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ELebara
mobile

Koniec drogich, m iesięcznych abonam entów . 
Teraz płacicie jed yn ie  za połączenia  
i za  nic więcej.

K u p u ją c  k a r tę  S IM  z a  10 €  o t r z y m a ją  P a ń s tw o :  
• n a ty c h m ia s to w e  p rz y z n a n ie  n u m e ru  +  7 ,5 0  €  
n a  k o m u n ik a c ję
N a s tę p n e  d o ła d o w a n ia  są  z a  je d y n ie  
5 € - 1 0 € - 2 0 € - 3 0 €

Oto kilka przykładów:
Rozmowy FRANCJA POLSKA POLSKA
z Karty LEBARA stacjonarne stacjonarne komórkowe
z FRANCJI lub komórkowe
Doładowania 133 min. 221 min. 105 min.
za 20 € (1)
Doładowania 200 min. 332 min. 157 min.
za 30 < (2)
(1) + 250 darmowych minut przez 1 tydzień po opłaty aktywacji, 
gdy drugi korespondent posiada kartę SIM Lebara
(2) + 500 darmowych minut na tych samych warunkach.

Przedpłacona karta SIM
www.lebara-mobile.fr • 081129 2323"
**Koszt rozmów lokalnych z telefonu stacjonarnego 
(stawki mogą ulec zmianie w zależności od operatora)

Karty do nabycia codziennie od 8 ° do 18 °° 
w biurze AFPE "Dzień Dobry" ■ 240, rue de Rivoli - 75001 PARIS

f id w o k a t  
Małgorzata LfiURICHESSE
11. Bid de Sćbastopol - 75001 PfiRIS

Przyjmuje 
tylko na um ówione spotkanie 

(M ów im y po polsku)
Kom.:06 89 51 Ol 23 
Fax : Ol 80 27 OO 96

www.laurichesse-avocat-avotreecoute.com  
e -m a il: m algomsl@ neuf.fr

Couple ayant chacun une actmte professionnelle stable 
(2 revenus) recherche dans le 92 secteur Vanves, Makakoff 
ou environ proche un APPARTEMENT 2/3 pieces a louer. 

Serieuses references verifiables 
et garanties de premier ordre 

06 24 39 2216 (de preference le soir apres 18h30)

ZAKŁAD USŁUG POGRZEBOWYCH

w w w .co n co rd ia .b iz .p l 

Polski Zakład Pogrzebowy CONCORDIA 
POMPESFUNEBRES 

T R A N S P O R T  IN T E R N A T IO N A L
H a b ilita t io n  n° 07-75-233 
Koszt sprowadzenia ciała lub urny 

do Polski 2 380 EUR (trumna + transport)
Kontakt: Tel.: 0048 34 362 71 57 

0048 603794999 
fax: 0048 34 366 54 22 

concordia@concordia.biz.pl

Bezpiecznie do celu
»  C lichy
Mśtro Blanche ou Place de Clichy 
75 bis boulevard de Clichy 
75 009 PARIS

► Versailles
4 avenue de Sceaux 
78 000 Versailles

KONTAKTUJCIE SIĘ Z N A M I ...............................................................

www.euR<l>Lines.fr
0 8 9 2  8 9 9 0  9 1  (0,34 e/mn]

> Concorde
Bureau A.F.P.E. 'DZIEŃ DOBRY"
240 Rue de Rivoli 75001-PARIS 
01 47 03 90 02 (od poniedz. do piątku 11:00 -18:00)

% La Sorbonne
Mśtro Saint Michel ou Clunny 
55 rue Saint Jacques 
75 005 PARIS

»  Gallienl
Mśtro Gallieni
28 av du General de Gaulle 
93 541 BAGNOLET CEDEX

http://www.wirtualnafrancja.com
http://www.dziendobry.fr
http://www.lebara-mobile.fr
http://www.laurichesse-avocat-avotreecoute.com
mailto:malgomsl@neuf.fr
http://www.concordia.biz.pl
mailto:concordia@concordia.biz.pl


P o lsk a , P o lsk a ... ca ła  P o lsk a  I
Dzięki A.F.P.E. Dzień Dobry, najlepsze linie lotnicze biorą Was pod swoje skrzydła!

LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VEN DREDI SAMEDI DIMANCHE
PONIEDZ. WTOREK ŚRODA CZWARTEK PIĄTEK SOBOTA NIEDZIELA

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

PARIS-WARSZAWA 07:15 - 09:35 07:15 - 09:35 . 07:15 - 09:35 07:15-09:35 07:15 - 09:35 -
POUSH AIRLINES 12:00 -14:20 12:00 -14:20 12:00 -14:20 12:00 -14:20 12:00-14:20 12:00-14:20 12:00-14:20

1 0 T 16:30-18:50 - 16:30 -18:50 16:30-18:50 16:30-18:50 - -
tel.: 01 47 03 9002 19:30 - 21:50 19:30 - 21:50 19:30-21:50 19:30-21:50 19:30-21:50 19:30 - 21:50 19:30-21:50
WARSZAWA-PARIS 08:40 -11:10 08:40 -11:10 08:40 -11:10 08:40-11:10 08:40-11:10 08:40 -11:10 08:40-11:10

POLISH AIRLINES
13:00-15:30 13:00-15:30 13:00-15:30 13:00-15:30 13:00 -15:30 - 13:00 -15:30
16:15 -18:40 16:15 -18:40 16:15-18:40 16:15-18:40 16:15-18:40 16:15 -18:40 16:15-18:40

tel.: 01 4703 9002 19:55-22:20 - 19:55-22:20 , 19:55-22:20 19:55-22:20 - 19:55-22:20
PARIS-WARSZAWA 09:35-11:50 09:35 -11:50 09:35 -11:50 09:35 - 11:50 09:35-11:50 09:35-11:50 09:35-11:50
AIR FRANCE 12:40-14:55 12:40-14:55 12:40 -14:55 12:40-14:55 12:40-14:55 12:40-14:55 12:40-14:55

M m m w f/ mm
15:55-18:10 15:55 -18:10 15:55-18:10 15:55 -18:10 15:55 -18:10 - 15:55 -18:10

tel.: 01 47 03 9000 18:40 - 20:55 18:40 - 20:55 18:40-20:55 18:40 - 20:55 18:40-20:55 18:40 - 20:55 18:40-20:55
WARSZAWA PARIS 07:05-09:30 07:05-09:30 07:05-09:30 07:05 - 09:30 07:05 - 09:30 07:05-09:30 07:05 - 09:30

AIR FRANCE 12:45-15:10 12:45 -15:10 12:45-15:10 12:45-15:10 12:45-15:10 12:45-15:10 12:45 -15:10
f  /  m r 15:45 -18:10 15:45 -18:10 15:45-18:10 15:45-18:10 15:45-18:10 15:45-18:10 15:45-18:10

tel.: 01 47 03 90 00 19:05 - 21:30 19:05 - 21:30 19:05-21:30 19:05-21:30 19:05 - 21:30 - 19:05-21:30
PARIS RZESZÓW 07:15 -13:30 07:15 -13:30 12:00-17:30 07:15-13:20 07:15 -13:30 07:15-13:30 12:00 -17:40
(via WARSZAWA) 12:00 -17:40 12:00 -17:40 - 12:00-17:30 12:00-17:40 12:00-17:40 •

RZESZÓW - PARIS 09:05 - 15:30 09:05 -15:30 09:05 -15:30 09:05 -15:30 09:05 -15:30 14::00-18:40 09:05-15:30
14:00 -18:40 14:00 -18:40 14:00-18:40 14:00-18:40 14:00-18:40 - 14:00-18:40
18:05 - 22:20 - 18:05 - 22:20 18:05 - 22:20 18:05 - 22:20 - 18:05 - 22:20

BEAUVAIS-WARSZAWA 08:55-11:05 . 08:55-11:05 . 08:55-11:05 - 08:55-11:05
WARSZAWA - BEAUVAIS 06:00-08:25 - 06:00-08:25 - 06:00 - 08:25 - 06:00-08:25
PARIS CD6- KRAKÓW 11:00-13:20 11:00 -13:20 11:00 -13:20 11:00-13:20 11:00-13:20 11:00-13:20 11:00 -13:20
KRAKÓW- PARIS CDG 07:55-10:10 07:55-10:10 07:55 -10:10 07:55-10:10 07:55-10:10 07:55 -10:10 07:55 -10:10
PARIS CDG- Kraków 07:55 -10:10 - 07:55 -10:10 - 07:55 -10:10 06:45 - 09:00 07:15- 09:30
KRAKÓW PARIS CDG 10:40 -12:55 - 10:40 -12:55 - 10:40 -12:55 09:30-11:45 10:00 -12:15

BEAUVAIS -  KATOWICE . 08:45-10:45 - 08:45 -10:45 - 08:45 - 10:45 -

KATOWICE -  BEAUVAIS - 06:00-08:15 - 06:00 - 08:15 - 06:00 - 08:15 -
BEAUVAIS - P0ZNAN - - - 14:05-15:55 - - 14:05-15:55
POZNAN - BEAUVAIS - - - 11:40 -13:35 - - 11:40 -13:35
PARIS-WROCŁAW - 21:20-23:20 - - - 21:20 - 23:20 -

WROCŁAW-PARIS - 19:00 - 20:50 - - - 19:00 - 20:50 -

BEAUVAIS-GDAŃSK 14:25:16:25 - - - 14:25:-16:25 - -

GDAŃSK-BEAUVAIS 11:35-13:55 11:35-13:55

Polska  na w yciąg n ięc ie  r ę k i !
Tan ie  p rze lo ty  do  Polski 

w  B iu rze  A.F.P.E.
240 , rue de R ivoli - 75001 Paris  

T e l.: 01 47 03 90 02

Kupując b ilet w cześn ie j o szczę d za sz ! 
PŁACĄC KARTĄ KREDYTOWĄ OTRZYMASZ BILET 

TEGO SAMEGO DNIA za pośrednictwem 
e mail, faksu lub pocztą nazajutrz.

Tel.: 01 47 03 90 02

La SEINE

flvec 
le tele-reglement 
par carte de credit 

RECEVEZ V0S BILLETS 
SOUS 2 JOURS!

Bilety do nabycia 
w Biurze A.F.P.E. 
Dzień Dobry 
240, rue de Rivoli 
75001 Paris

(RDC - cour, parter w podwórzu) 
Biuro czynne codziennie  
od 10:30-18:00 
Biuro zam knięte w soboty

240, Rue de RIVOLI

Tel.: O l 4 7  0 3  9 0  0 0  
01 4 7  0 3  9 0  0 2

Place  
de la CONCORDE

metro Concorde
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i wg F ra n c ji 
en France

Tw oim  bankiem  
Votre Banque <

' Pełen dostęp do produktów i usług Banque BCP (konta bieżące 
i oszczędnościowe, Środki płatnicze : karty, książeczki czekowe; ubezpiecze­
nia : zdrowotne, mieszkaniowe, samochodowe; kredyty i pożyczki, lokaty 
krótko i długoterminowe , swobodna konsultacja i zarządzanie kontem)

• Bezpłatne wypłaty z bankomatów w strefie euro

■ Współpraca z Millennium bank w Polsce (możliwość otwarcia konta 
w Polsce oraz wykonania szybkich i bezpiecznych przelewów do Polski)

AG EN CE AUBER
5, rue  A u b e r 75009  PARIS 

M° O PE R A  ou  RER A U BER 
T e l : 0 1 44  7 f  72 83 /7 6

Adresy oddziałów:
A G EN CE ASNIERES

67-69 , av. d 'A rg e n te u il 
92600  ASNIERES 

BUS 165 -  C O M E T E  
T e l : 01 41 32 22 02

A G EN CE MONTREUIL
54, bou leva rd  R ouget de 1'lsle 

93100  M O N T R E U IL  
M° C R O IX  DE  C H A V A U X  

T e l : 0 I  41 72 00 38

A G EN CE St DENIS
17-19, rue  de la B oulangerie  

93200  ST-DENIS 
M° S t D E N IS  ou 

RER St D E N IS  STADE 
Te l : 01 48 13 38 86  /  87

A G EN C E AULNAY- 
SOUS-BOIS

3, rue  C a m ille  Pelletan 
93600  A U LN A Y -S O U S -B O IS  
RER B A U LN A Y -S O U S-B O IS  

T e l : 01 58 03 90 46

BCPTehO  891 78 78 78*
* Accueil telephonique le lundi: 9 h / 16 h 30, 

du mardi au vendredi: 9 h / 18 h et le samedi: 9 h / 16 h30.

B C P N e t: www.banquebcp.fr

N° Orange (0,225 €/mn).

illennium Banque B C P
L a  b a n q u e  qui I^C re s s e m b le

Nasza oferta
• Obsługa i doradztwo finansowe w języku polskim w 5-ciu oddziałach banku

Banque BCP

K o m u n ik a t  M a g a z y n u  D ZIEŃ  D O B R Y  
W s z y s tk ie  p r z e k a z y  p ie n ię ż n e  d o  P o ls k i są  re a liz o w a n e  m in im a ln y m  k o s z te m  d la  p o s ia d a c z y  k o n t  B A N K U  B C P  M ILLE N IU M

(64 a g e n c je  w e  F ran c ji)

01100 OYONNAX 
21000 DIJON 
30000 NIMES 
3 IOOOTOULOUSE 
33000 BORDEAUX 
33000 BORDEAUX 
38000 GRENOBLE 
42000 SAINT ETIENNE 
45000 ORLEANS 
51100 REIMS 
54000 NANCY 
59100 ROUBAIX 
59800 LILLE

63000 CLERMONT FERRAND 
66000 PERPIGNAN 
67000 STRASBOURG 
69003 LYON Saxe 
69007 LYON Jaures 
69100 VILLEURBANNE 
75008 PARIS F.Roosevelt
75008 PARIS Haussmann
75009 PARIS Auber 
75009 PARIS Opera
75011 PARIS Republique
75012 PARIS Paris XII 
75015 PARIS Paris XV

75016 PARIS Trocadero 
76140 ROUEN-Le Petit Quevilly  
77340 PONTAULT COMBAULT 
78000 VERSAILLES 
78200 MANTES LAJOLIE 
78700 CONFLANS Ste HONORINE 
78800 HOUILLES Barbusse 
78800 HOUILLES M ichelet 
91100 CORBEIL ESSONNE 
91400 ORSAY
91550 PARAY VIELLE POSTE 
91700 SAINTE GENEVIEVE 
92014 NANTERRE

9 2160ANTONY 
92200 NEUILLY/LEVALLOIS 
92310 SEVRES 
92600 ASNIERES 
93100 MONTREUIL 
93120 LA COURNEUVE 
93160 NOISY LEGRAND 
93190 LIVRY GARGAN 
93200 SAINT DENIS Boulangerie 
93200 SAINT DENIS Guesde 
93200 SAINT DENIS G.Peri 
93370 MONTFERMEIL 
93400 SAINT OUEN

93600 AULNAY SOUS BOIS 
94000 CRETEIL 
94100 SAINT MAUR 
94190 VILLENEUVE St G. 
94270 LE KREMLIN BICETRE 
94340 JOINVILLE 
94350 VILLIERS 
94490 ORMESSON 
94500 CHAMPIGNY M airie 
94500 CHAMPIGNY Coeu illy 
95170 DEUILLA BARRE 
95300 PONTOISE

100%
Ecologiąue

MAISONS et CHALETS en BOIS
de 20 a 260 m2 

Normes franęaises garanties 
a partir de 500 €uro le metre carre bati

Dans le cadre de la loi BORLOO
Une reponse peut etre apportee pour tous projets inferieurs a 100 000 €uro 

Avec le PTZ 0+ (pret a taux 0 %) pour les primo accedants a la propriete. 
R e m b o u rs e m e n ts  m e n su e ls  : M O IN S  C H E R S  Q U 'U N  L O Y E R !

Demandez-nous les in fo rm ations  com plem entaires
par fax: 0147 03 90 03 (ou 00 331 47 03 90 03) 

par mail: gobinowskiiagmail.com 
Correspondance a MAISON EC0L0CIE (Ludwik G0BIN0WSKI)

BP 2417 -75024 PARIS Cedex1 
Contact en France: 0147 03 90 01 ou 06 09 02 8417

w ww.w irtuainafrancja .com  | D z ie ń  D o b r y  j  3
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Polska imigracja we Francji, od początku do dziś
Stosunki polsko -  francuskie
Od ponad dwóch wieków nie było takiego mo­
mentu, w którym Polacy nie byliby w jakiś sposób 
związani z Francuzami. Podział Polski ma mie­
jsce w chwili wybuchu Rewolucji Francuskiej, 
ponadto wielkie mocarstwa takie jak: Austria, 
Prusy i Rosja były przeciwne Francji. Dlatego 
też Polacy mieli nadzieję, że Francja pomoże im 
odzyskać niepodległość. Polska, której nie było 
już na mapie Europy walczyła cały czas przeciwko 
obcej dominacji. To właśnie okres podbojów 
napoleońskich (1799 - 1815) zapowiadał pomoc w 
utworzeniu państwa polskiego. Józef Poniatowski 
i Tadeusz Kościuszko byli postaciami bardzo 
znaczącymi w tej wojnie. Tadeusz Kościuszko 
walczył z Lafayette o niepodległość Ameryki w 
latach 1776 i 1792, a Józef Poniatowski: generał 
armii francuskiej, był pierwszym cudzoziemcem, 
który został mianowany przez Napoleona w 
1813 roku marszałkiem Francji.Podczas kampa­
nii rosyjskiej, w sumie 80 000 Polaków walczyło 
dla Napoleona, pod dowództwem J. Poniatows­
kiego. "Boulevards des Marechaux" (bulwary 
marszałków) noszą imiona marszałków Napoleo­
na, w tym i księcia Józefa Poniatowskiego. Sta­
nowi to świadectwo entuzjazmu, z jakim Polacy 
wspierali podboje napoleońskie. Udział we ws­
pólnej sprawie spowodowała, że więź pomiędzy 
Polską, a Francją bardzo umocniła się. Po klęsce 
Napoleona w 1815 roku, Polska została ponow­
nie podzielona pomiędzy trzy wielkie mocars­
twa. Pragnienie odzyskania niepodległości przez 
Polaków spotkało się z gwałtownymi represjami, 
co doprowadziło do ich politycznej emigracji do 
Francji, składającej się głównie z szlachty, ofi­
cerów i powstańców. W 1836 roku stworzono 
polską misję katolicką, która w 1844 została 
przeniesiona na 263bis rue St Honore i pozostała 
tam po dziś dzień. Na początku XX wieku 10 000 
Polaków zamieszkało we Francji. Posiadali oni 
silną, wpływową sieć kulturalną, edukacyjną i 
polityczną (biblioteki, drukarnie, szkoły, sto­
warzyszenia) aktywną w Paryżu.
Rząd polski na emigracji tworzył się podczas pie­
rwszej wojny światowej w Paryżu w Hotelu Lam­
bert na wyspie Saint Louis: obecnie jest to sied­
ziba biblioteki polskiej. To miejsce jest otoczone 
aureolą chwały przez Polaków zamieszkujących 
Francję.
Po wojnie, francusko-polskie stosunki i relacje 
stają się coraz silniejsze. Francja poniosła ogromne 
straty w ludziach i prosiła Polskę o dostarczenie 
siły roboczej. Dotyczy to przede wszystkim pracy 
w kopalniach, w północnej części Francji, oraz 
pracy w hutnictwie w Lotaryngii. Imigracja poli­
tyczna XIX wieku zmienia się na początku XX 
wieku w imigrację ekonomiczną. 495 000 imi­
grantów polskich przybywa do Francji w okresie 
międzywojennym.
Druga Wojna Światowa stanowi nowy etap w 
ruchach migracyjnych między Polską i Francją. 
Po wojnie około 80000 Polaków opuszcza

Francję i wraca do Polski, podczas gdy reszta 
pozostaje we Francji. Jest coraz więcej małżeństw 
mieszanych, których dzieci zaczynają chodzić 
do francuskich szkół. Od lat pięćdziesiątych do 
dziewięćdziesiątych do Paryża przybyło kilka fal 
imigracji. Liczba jaką się szacuje to od trzydzies­
tu do pięćdziesięciu tysięcy. Osoby te pochodzą 
z różnych środowisk społecznych, ale ogólnie 
posiadają dobry poziom wykształcenia. Wśród 
tej populacji, znaleźć można mnóstwo intelek­
tualistów i artystów uciekających przed polskim 
reżimem komunistycznym.
Po upadku komunizmu, sytuacja gospodarcza 
i społeczna w Polsce jest znów niepokojąca. Ze 
względu na otwarcie granic migracja ludności 
stała się łatwiejsza. Mały wskaźnik narodzin 
dzieci oraz wysoka emigracja Polaków powoduje, 
że przyrost ludności w Polsce znacznie spada. 
Druga fala emigracji Polaków wyjeżdża do kra­
jów Europy Zachodniej i Ameryki Północnej. 
Fala Polska, głównie wyemigrowała z południa 
Polski do Francji: region ten miał poważne pro­
blemy gospodarcze, ponieważ gospodarka rolna 
upada i powoli zamykały się kopalnie. Bezrobocie 
w południowej Polsce wynosiło około 30%, pod­
czas gdy średnia krajowa była na poziomie 18%. 
Zatem emigracja raczej składała się z robotników 
posiadających niski poziom wykształcenia, którzy 
migrowali w poszukiwaniu pracy do Francji i do 
innych krajów. „Polonia” stała się nazwą diaspory, 
i uległa rozwinięciu. W tych czasach autobus był 
najtańszym środkiem transportu, co umożliwiało 
wyjazd z wielu miast Polski, nawet tych najm­
niejszych. Polska obecność we Francji składała 
się z różnych warstw populacji: od arystokratów 
i patriotów XIX wieku z jednej strony, do siły 
roboczej dla potrzeb kopalni w północnej Francji 
z drugiej. Nie należy zapomnieć o trzecim rodzaju 
imigracji: polskiej "inteligencji", która została wy­
gnana przez reżim komunistyczny. Te trzy katego­
rie są teraz uzupełniane przez przybyszów z lat 90 
w wieku 20-40 lat, którzy poszukiwali pracy.

W ażne miejsce kościołów we Francji
Dziś Polacy są zakorzenieni we Francji od po­
nad 200 lat. Polscy katolicy chodzą do polskich 
kościołów w Paryżu i w całej Francji. Do jed­
nego z najbardziej popularnych należy Kościół 
Matki Bożej Wniebowzięcia. (Misja polska) 
znajduje się na ulicy St-Honore. Kościoły pols­
kie są bardzo żywe dzięki działaniu i mobilizacji 
wiernych. Są to miejsca, w których kultywuje 
się kulturę i język polski. Polskie kościoły we 
Francji należą do "Polskiej Misji", która posiada 
statut quasi - diecezji. Od swojego powstania w 
1836 roku, misja liczy 80 polskich parafii, z czego 
5 znajduje się w Paryżu. Kościoły otwierają się 
dla wiernych przeważnie w późnych godzinach 
popołudniowych, co pozwala polskim pracow­
nikom na codzienne uczestnictwo we Mszy 
Świętej. Niedziela to dzień pełen wydarzeń, sk­
lepy polskie, które znajdują się wokół kościoła

są otwarte, (polska prasa, sklepy spożywcze i 
restauracje). Powstały również stowarzysze­
nia związane z Misją i parafią. Pomagają one w 
procedurach administracyjnych i w poszukiwa­
niu pracy. Najbardziej znane jest stowarzyszenie 
Concorde, które jest zależne od Misji.

Rozwój handlu
Polska działalność gospodarcza również jest ak­
tywna we Francji. Do najczęstszych usług należą: 
transport, biura podróży, komunikacja i sprzedaż 
kart telefonicznych ze zniżkami na rozmowy do 
Polski oraz informacje dotyczące rozpowszech­
niania polskich czasopism i publikacji. Inne usługi 
obejmują fryzjerów, prawników, tłumaczy, ubez­
pieczycieli, lekarzy i polskich dentystów. Usługi 
te są widoczne dzięki reklamom zamieszczanym 
na stronach czasopism rozdawanych przy pols­
kich kościołach. Ale dziś Paryż to również cel 
podróży nowych fal migracyjnych reprezento­
wanych przez populację intelektualistów, która 
zaznacza swoją obecność w polskiej dzielnicy, lub 
w kościele w ramach różnych organizacji.Polska 
emigracja we Francji umożliwiła także rozwój 
wielu prestiżowych instytucji, takich jak Polska 
Izba Handlu i Bank Polski, który znajduję się 
na ulicy Taitbout w pobliżu Opery, Instytut Kul­
tury Polskiej, Biblioteka, Polska Akademia Nauk 
i księgarnie. Instytucje te wspierają wydarzenia, 
które podtrzymują stosunki polsko-francuskie.

Działalność Polaków we Francji
Dzisiaj aktywność Polaków we Francji różni się w 
zależności od płci. Mężczyźni migrują do Francji 
żeby zarobić pieniądze, wysłać je do Polski, a 
następnie powrócić do kraju jak pozwoli im na 
to sytuacja. Pracują przeważnie na budowach, 
wykonując prace malarskie, murarskie, hydraulic­
zne lub układają płytki. Zwykle pracują w małych 
zespołach przede wszystkim z Polakami. Kobiety, 
które przyjeżdżają do Francji posiadają wysoki 
poziom wykształcenia, wiele z nich ukończyło 
studia uniwersyteckie, a pobyt w Paryżu traktują 
jako podróż po ukończeniu studiów. Zazwy­
czaj chcą one znaleźć pracę powiązaną z ich 
wykształceniem i zrobić karierę we Francji. W 
czasie poszukiwania podejmują jednak pracę w 
domach prywatnych jako opiekunki do dzieci. 
Pracują również jako pomoc domowa. Niektóre 
pracują nawet na dwa etaty: jedna praca w tygod­
niu, a druga na weekend, a czas ich pracy sięga 
nawet 50 godzin. Wynika z tego, że kobiety i 
mężczyźni mają inne cele w życiu. Pomimo wielu 
różnic (wiek, wykształcenie, praca, płeć) Polacy 
zawsze tworzą jedną całość, spotykając się. Obec­
nie Polacy we Francji bardzo zacieśniają stosunki 
pomiędzy tymi krajami poprzez odnowienie po­
pulacji i częste podróże, a także tworząc ok. dwus­
tu stowarzyszeń polsko-francuskich, a ponad 230 
miast i regionów utrzymuje bliskie partnerskie 
stosunki.

Laura Letournel
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Cimmigration polonaise en France 
de ses origines a nos jours

Les Polonais e t la France: des relations  
de to u t tem ps

Depuis plus de deux siecles il n y a pas eu un mo­
ment au cours duąuel les Polonais n’ont pas eu 
de relation avec les Franęais. En effet« le deman- 
telement de la Pologne se deroule au moment ou 
eclate la Revolution Franęaise et ou, de surcroit, 
les puissances partageantes (Autriche, Prusse et 
Russie ) s’opposent a la nouvelle France. C’est 
la raison pour laąuelle les Polonais lient a la 
France 1’espoir du retour de leur pays a 1’indepen- 
dance »*. Ainsi, une Pologne qui ne figurę plus 
sur la carte europeenne resiste a cette domination 
etrangere ; et c ’est pendant les conquetes Napo- 
leoniennes (1799-1815) que se promet la creation 
d 'un Etat polonais. Tadeusz Kosciuszko et Jozef 
Poniatowski furent des acteurs importants de cette 
guerre contrę les occupants. En effet, Kosciuszko 
s’est battu aux cótes de Lafayette pour 1’indepen- 
dance de l’Amerique entre 1776 et 1792 et Ponia­
towski , generał de 1’armee franęaise, fut le pre­
mier etranger a etre nomme marechal de France 
en 1813 par Napoleon. Pendant la campagne de 
Russie c ’est un total de 80 000 Polonais qui com- 
battirent pour Napoleon, sous le commandement 
de Poniatowski. D’ailleurs, son nom est porte par 
une portion du 12e arrondissement du boulevard 
des marechaux qui encerclent Paris et represente 
Fenthousiasme avec lequel les Polonais soute- 
naient les conquetes napoleoniennes. Une impli- 
cation dans des causes communes s’est ainsi de- 
veloppee, entre Polonais et Franęais.
Apres la defaite de Napoleon en 1815, la Pologne 
est a nouveau partagee entre les trois grandes 
puissances. La volonte independantiste des Polo­
nais est violemment reprimandee et cela debouche 
par une emigration politique vers la France, com- 
posee majoritairement d ’officiers et d ’insurges 
nobles. A cette epoque, se voit aussi la creation de 
la mission catholique Polonaise en 1836 qui s’ins- 
talle au 263bls rue St Honore en 1844, et y reste 
jusqu’a nos jours. Le XXeme siecle commence 
avec 10 000 Polonais presents en France, pourvus 
de reseaux culturels, educatifs et politiques puis- 
sants (bibl iotheques, imprimeries, ecoles, associa- 
tions) et actifs a Paris.
La premiere guerre mondiale voit de ce fait la 
constitution du gouvemement polonais en exil 
a Paris a THotel Lambert sur LTle Saint L o u is : 
aujourd’hui siege de la Bibliotheque polonaise, ce 
lieu est toujours marque d’une aureole de gloire 
pour les Polonais de France.
Apres la guerre mondiale, les rapports franco-Po- 
lonais s’intensifient. En effet, la France ayant subi 
de grandes pertes en hommes, se tourne vers la 
Pologne en demandant un accord d ’immigration 
de main d ’oeuvre, concernant principalement de la 
main d’oeuvre pour les mines de charbon dans le 
Nord et 1’industrie metallurgique dans la Lorraine.

Cette epoque est une etape de la communaute 
Polonaise en France, car 1’immigration politique 
du XIXe siecle se transforme en ce debut de XXe 
siecle en une immigration economique. De cette 
faęon la France se voit entrer 495 000 immigres 
polonais entre deux guerres.
La deuxieme guerre mondiale marque une nou- 
velle etape dans la naturę et la direction des flux 
migratoires entre la Pologne et la France. Environ 
80 000 Polonais quittent la France apres la guerre 
pour se reinstaller en Pologne pendant que le reste 
demeure en France. Pour ceux-la, des mariages 
mixtes se multiplient et les enfants vont d ’avan- 
tage a 1’ecole franęaise.
A partir des annees 50 jusqu’aux annees 90 arrivent 
a Paris plusieurs vagues successives de Polonais. 
Un nombre est estime entre trente et cinąuante 
mille arrivants ; tous venants de milieux sociaux 
differents, mais ayant generalement un bon niveau 
d ’etudes. Au sein de ce peuplement, 1’intelligent- 
sia et les artistes fuyant le regime communiste 
Polonais sont nombreux. Apres 1’effondrement du 
communisme, la situation economique et sociale 
en Pologne devient a nouveau preoccupante et les 
gens emigrent, l’ouverture des frontieres facilitant 
considerablement ce mouvement. Avec des taux 
de natalite negatifs et les forts taux d’emigration, 
la demographie de la Pologne chute. Ainsi une 
deuxieme vague de Polonais emigre vers l ’Eu- 
rope occidentale et l’Amerique du Nord. C ’est 
majoritairement une vague provenant du sud de 
la Pologne qui emigre en France : en effet, cette 
region connait a ce moment-la des problemes eco- 
nomiques tres aigus a cause de la paysannerie en 
declin et des fermetures des mines de charbons. 
D’ailleurs le taux de chomage dans le sud de la 
Pologne y avoisine les 30 % alors que la moyenne 
nationale est de 18 %. C’est donc une population 
de naturę plutót ouvriere, composee de gens avec 
un faible niveau scolaire et a la recherche du tra- 
vail manuel qui migre vers la France et les autres 
pays du m onde.« Polonia », en est devenu le nom 
de cette diaspora qui s’est developpee.
A cette epoque, 1’autocar est le moyen le plus eco- 
nomique et permet aux Polonais d ’assurer le trajet 
avec au depart un nombre considerable de villes 
en Pologne, y compris les plus petites.
La presence polonaise en France est desormais 
constituee d'une superposition de couches popu- 
lationnelles differentes, provenant des aristo- 
crates et des patriotes du XIXe siecle d ’une part, 
et des arrivages massifs de main d ’oeuvre polo­
naise pour les besoins des mines du Nord de la 
France d ’autre part. Un troisieme type de naturę 
d’immigration n’est pas a negliger, celle de “1’ in- 
telligentsia” polonaise alors chassee par le regime 
communiste. Ces trois categories sont aujourd’hui 
completees par des arrivages depuis les annees 90 
de la tranche d ’age 20-40, a la recherche du travail 
manuel.

Une place im p ortan te  des eglises 
en France
Aujourd’hui les Polonais sont ancres en France 
depuis plus de deux siecles. Traditionnellement 
catholiques, ils frequentent les eglises polonaises 
a Paris et en France; dont 1’une des plus connues: 
celle de la rue St-Honore, 1’eglise Notre Dame de 
1’Assomption (Mission polonaise). Les eglises 
polonaises sont tres vivantes grace aux nom- 
breuses activites qui y ont lieu, et elles requierent 
d ’uneforte capacite de mobilisation des popu- 
lations polonaises. En effet, elles fonctionnent 
comme des refuges et des lieux de conservation 
de la culture et de la langue polonaise en jouant le 
róle du salut de 1’ame chretienne (un lieu culturel) 
et du reconfort de 1’esprit polonais (un lieu de res- 
sourcement culturel) par les activites organisees 
au sein de 1’eglise.
Les eglises Polonaise de France dependent de la 
Mission polonaise qui a un statut de quasi-dio- 
cese. Depuis sa fondation en 1836, la Mission po­
lonaise comporte 80 paroisses en France, dont 5 a 
Paris. Ces eglises concentrent leurs activites en fin 
de joumee permettant ainsi aux travailleurs polo­
nais d ’y participer et d ’y aller quotidiennement. 
Le dimanche est un jour d ’animation intense, ou 
s’ouvrent les portes de plusieurs commerces polo­
nais autours de 1’eglise (presse polonaise, epice- 
ries et restaurants). Des associations polonaises, 
rattachees a la Mission et aux paroisses, sont 
egalement creees. Leurs principales activites sont 
1’aide aux Polonais en France par une assistance 
dans les demarches administratives et dans la re­
cherche d ’emploi. La plus connue reste 1’associa- 
tion Concorde, qui depend de la Mission.

Developpem ent du commerce
Une grandę activite commerciale polonaise est 
aussi presente en France. Les services les plus 
utilises sont ceux du transport avec les agences 
de voyages, de la communication avec la vente 
des cartes telephoniques a prix reduits vers la Po­
logne; et enfin de 1’information avec la diffusion 
des periodiques et de publications pPolonaises. 
Les autres services sont constitues des coiffeurs, 
avocats, traducteurs, assureurs, medecins et den- 
tistes polonais. Ces services assurent leur visibi- 
lite par 1’information et la publicite sur les pages 
des periodiques distribues a 1’occasion des messes 
devant les eglises polonaises.
Mais Paris est aujourd’hui egalement la destina- 
tion des vagues migratoires nouvelles qui sont les 
populations polonaises intellectuelles, assurant 
une presence continue dans le quartier polonais, 
soit devant 1’eglise, soit dans 1’eglise a travers les 
diverses activites organisees par cette derniere. 
Llmmigration polonaise en France a permis aussi 
le developpement de divers instituions presti-
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Chdteau de Chambord
gieuses en France telles que la Chambre 
de Commerce polonaise et la Banąue 
polonaise, situees me Taitbout a cóte 
de 1’Opera de Paris, 1’Institut culturel 
polonais, sa bibliotheque, 1’Academie 
polonaise des Sciences et les librairies, 
ainsi que des eveneraent de renommee, 
qui permettent de garder des liens de 
haut niveau entre I' intelligentsia, le 
monde de la culture, des et des arts po­
lonais et franęais.

L'activite des Polonais 
en France
Aujourd’hui, l’activite des Polonais en 
France est contrastee entre les hommes, 
et les femmes. Concernant les hommes, 
leur migration en France se situe dans 
un registre economique : gagner de 
1’argent pour l’envoyer en Pologne puis 
rentrer des que la situation le leur per- 
met. Les metiers qu’ils exercent sont 
majoritairement ceux du batiment, dont 
la peinture, la maęonnerie, la plomberie 
ou le carrelage. Ils travaillent genera- 
lement en petites equipes composees 
essentiellement de Polonais. Au sujet 
des femmes qui viennent en France, 
leurs niveau d'etude est relativement 
haut, beaucoup d ’entre elles ont ter- 
mine un diplome universitaire et leur 
sejour a Paris peut faire office d’un 
voyage apres les etudes. En attendant 
de trouver un emploilie a leur diplome 
et de se construire « une carriere » en 
France, elles travaillent essentiellement 
dans le gardiennage de jeunes enfants et 
dans les travaux menagers de tout genre 
chez des particuliers afin de pouvoir se 
payer un logement. Certaines occupent 
deux emplois, l’un en semaine et 1’autre 
le week-end : le temps de travail peut 
atteindre ainsi les 50 heures.
Des oppositions« d’objectifs» entre les 
deux sexes sont donc observables. Mais 
la population polonaise en France reste 
unie culturellement: malgre les separa- 
tions entre les generations, les sexes et 
les classes, ils se frequentent dans des 
lieux communs.
Actuellement, les Polonais en France 
continuent a entretenir des liens dyna- 
miques entre les deux pays grace au 
renouvellement constant de la popu­
lation et les voyages frequents, mais 
aussi avec au moins 200 associations 
franco-polonaises et plus de 230 villes, 
communes et regions jumelees entre la 
France et la Pologne.

Laura Letournel

Deja le nom  en impose Cham bord qui vient du latin  cambo ou passage 
de la riviere le Cosson ou baignent ses abords. Un nom  fort et plein qu'on 

ne peut prononcer qu'avec une im portance qui sonne.
II est de toute evidence 

des chateaux de la Loire qui couronnent ses rives, le plus grand le plus 
beau le plus royal; souverain pourrait-on dire.

Un reve de pierre
Q u an d  on  v ien t de  la rou te  serree  en tre  
les arb res  qu i tran ch en t la  fo re t e t que  de 
loin il ap p ara it on d ira it d an s son am p leu r 
e t son e ta lem en t d an s la  fo rce  ancree  des 
qua tre  to u rs , d an s F o rg u e il sp len d id e  des 
ch em in ees qu i se c ó to ien t co m m e des 
co iffes  de  p ie rre  ou  d es flo ra isons em p an a - 
ch ees  qu i r iv a lisen t en tre  e lles; on  e s t sur- 
p ris  d e  1’effe t d e  v is ion  p lu s q u e  de  m irage  
d ’un b a tim en t q u i re sp ire  a  1’h o rizo n ta le  e t 
se h au sse , a  1’e tag e  du c ie l. S u rp ris  com m e 
e lev e .
11 est de  ces lieux  que  la b eau te  tran scende  

e t que  1’im ag ina ire  in carn e . C h am b o rd  en 
e st. O n y v o it ce  que des reves fo u s on t 
vou lu  creer. R eves d ’h o m m e, reves de ro i.

C h am b o rd  source  dans le reve  y e s t ne 
com m e d ’une o rig ine .
D ans la p ie rre , la  b lanche  p resque irree lle , 
qui pose  ses a tou rs  e t s ’ancre  d an s son 
e ten d u e  de  te lle  faęo n  que  son a ss ise  est 
im m uab le .
L a  re la tio n  e s t au ss i fo rte  en tre  te rre  e t c ie l. 

E n  s ’ap p ro ch an t on  en  re ssen t l ’ev id en ce . 
C h am b o rd  e s t to u t a  la  fo is , te rre stre  e t ae- 
rien . R ien  ne pese  de  son po id s specifique  
ni F a ss ise  des to u rs  ni les to u re lle s , pas 
m em e la sta tu re  des ch em in ees . C h am b o rd  
e s t leg e r d an s ses fo n d a tio n s , co m m e qui 
d ira it en partan ce . E t p o u rtan t sa  beau te  
dans to u t so n  d ep lo iem en t e s t im m o b ile . 
P u is  la  fre sq u e  de  p ie rre  p ren d  1’ho rizon  
to u t en tier. Q u e lq u e  ch o se  vous sa is it

d ’une  te lle  sp len d eu r, v ous em p ech e  d ’ad- 
m ire r p o u r ce  que  c ’e s t, vous p ousse  dans 
ce passag e  de la rea lite  au rev e , a  davan - 
tage  d ’abandon  e t vous sa is it p o s itiv em en t 
de te lle  faęo n  q u e  p lu s rien  n ’ex is te . E st-ce  
l ’eq u ilib re  d ’une to u r a 1’au tre , la  sym pho- 
n ie des ch em in ees  des c lo ch e to n s  e t des 
lan tem es ?
E st-ce  sa  b lan ch eu r qu i co n tras te  d ’une fa ­
ęon  fo rte  avec  le b leu  des to itu re s , ou  un je  

ne sais quo i d 'in s o u p ę o n n e  que  d eg ag en t 
ses o rn em en ts  ?

C ham b o rd  su b ju g u e , p rend  co m m e une 
v is ion  qu i ne  fu it p as , d an s laq u e lle  on
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Le Magnifiąue
en tre  m em e s i, q u o iq u ’on  fa sse , on  en est 
e tranger.

Q uand la beaute  s'eleve
T out a co m m en ce  en  1519 d an s les beaux  
jo u rs , en  ces  b o rd s  de  L o ire  frem issan ts  au 
p rin tem p s, les au ln es e t les p eu p lie rs  aux 
feu ille s  f ra ich e s , l ’eau  co u ran t hau te  e t ce t 
a ir  qu i n ’e s t pas un  sou ffle , m ais  qu i p asse  
leg e r su r les o n d u la tio n s  e t dans 1’herbe  
d es b e rg es . C ’es t a  S t D ye que  ęa  a co m ­

m en ce  en  m em e tem p s que  su r le  site  ta ille  
d an s la  fo re t, d estin e  au ch a teau . V aste 
e ten d u e  de  te rre  re to u rn ee  e t ta ssee , fon- 
d a tio n s  qu i ech an cren t le sol d an s au tan t 
de  tran ch ees . C a  re ssem b le  au  d eb u t a un 
cam p  v ide.
A  St D ie aussi on  s ’a ffa ire . L es  bateaux  
ch arg es de m a te riaux  acco sten t e t des p iles 
de  p ie rres  e t de  bo is m o n ten t su r les q u a is , 
en  tas se rres . Ils fo rm en t com m e un d eda le  
avec  seu lem en t le p assag e . L es g ab arre s  a 
fond  p ia t p en e tren t sous les p o id s au ras de 
1 'eau e t s ’en  a lleg en t aux  dech arg em en ts . 
O n  s ’a ffa ire  d epu is  des jo u rs  en tie rs  dans 
la  p e tite  v ille  qu i d ev ien t le re la is  de 
C h am b o rd , son  p o rt d ’a ttach e  e t de  fou rn i- 
m en t. T out le m o n d e  e s t dans la  m anoeuvre 
au  tran sb o rd em en t e t le bou rg  a ch an g e  de 
v isage .

D es an n ees d u ran t le p o rt de  St D ye 
va fo u rn ir  C h am b o rd  en p ie rre  en  bo is 
en  sab le , en a rd o ises . E n  tu ffeau  b lan c  et 
ten d re  de  T ou ra ine  ou  de B o u rre  d es  rives  
du C h er, en  p ie rre  d ’A p rem o n t, qu i v ien t 
de  1’A llier. D es an n ees du ran t. L e  p e tit 
p o rt va  fourn ir.
P o rteu rs  e t p o rte fa ix  v o n t en  a ssu re r la  des- 
cen te  e t la  m on tee  su r les ch a rre tte s  tirees 
p a r les boeufs. D es ch a rro is  en  ca rav an e  
v o n t ra llie r  le  site  en d ’in cessan ts  pas- 
sages e t y d e v e rse r  leu r charge . L e  site  va 
p ren d re  tó t 1’a llu re  d e  son  ch an tie r et une 
fou le  de  te rra ss ie rs , de  m a itre s  d ’ceuvres, 
de  m aęo n s  e t de ta illeu rs  de p ie rre  d ’ou- 
v rie rs  p a r m illie rs  von t c a rre r 1’ed ifice , 
1’ed ifie r p ie rre  a  p ie rre , e le v e r ses flancs 
e t ses d ó m es , a ssu re r ses ap lo m b s, o rdon - 
n e r son  e lev a tio n , a lig n e r ses fen e tre s  dans 
le co rp s d es faęad es . F a ire  fu se r au tan t 
de  ch em in ees  qu i en  b ro d en t la  p ie rre  e t 
au tan t de  c lo ch e to n s  e t de lan te rn es qu i 
1 'a jouren t.

C ’es t V inci en  p rem ie r qui a rev e  C h a m ­

bo rd  la issan t a  sa  d isp a ritio n  d es e sq u isses  
in sp irees  e t fo u rn ies  q u o iq u e  frag m en - 
ta ire s  m ais c ’e s t lui qu i en  d o n n ę  1’esp rit 

qui fr ise  le  d e lire , d ’un c ray o n  qu i su it son  
fil sans s ’arreter. U n cray o n  fou . P u is c ’est 
D o m in iq u e  de  C o rto n e  1’ita lien  qui en 
co n ęo it F en sem b le  sans q u 'on  en so it su r 
C h am b o rd  e tan t un  ch a teau  im ag in a ire , a  
pe ine  dans une lignee .

L a R en a issan ce  s ’y ag reg e  d an s 1’art de 
la  p ie rre , s ’y d ep lo ie  d an s les v o lu m es, s ’y 
co m p la it d an s son o rd o n n an ce  m ais p o u r 

au tan t e lle  le la isse  su p erb em en t a lui- 
m em e.

E t pu is le ro i. L e  ro i F ran ęo is  qu i e s t la  e t 
reg a rd e , s illonne  a cheva l le  chan tie r, par- 
fo is m em e pose  le p ied  la ou s ’am orcen t 
les p rem ie res  d ec lin a iso n s , ou  s ’assu ren t 

une vo lee  de  m arch es , ou  s ’ach ev en t un 
ren flem en t. C ’es t lui qu i p arfo is  donnę 

le son au burin  ap res  a v o ir  su iv i le cours 
feu tre  du  cray o n  de  L eo n ard  e t 1'aplom b 
des co rd es  p o u r 1’ap lo m b  des ang les . T out 

le m onde a tteste  q u e  C h am b o rd  e s t royal 
p a r son  roi qu i e s t so n  m aitre  d ’oeuvre. E n 
sera it- il au trem en t p o u r au tan t de  sp len-

d eu rs , p o u rra it-o n  en d o u te r  ?
E t F ran ęo is  le s igne  de  ses im pera- 

tives  in itia le s  F .R .F . p a rto u t en re l ie f  de  la 
p ie rre , F ran ęo is  R oi de  F ran ce , ou cerc ie  a 
to u t p ro p o s la fleu r de ly s e t la  sa lam an d rę , 
en  so rte  que le ch a teau  en  e s t p ara fę .
F ran ęo is  e ta it d it-o n  « m erv e illeu sem en t 

adonne  ap res  les bastim en ts  de  so rte  que 
c ’e ta it le p lu s g rand  de  ses p la is irs  » . A p res  
P av ie , la  d e fa ite  il en  e s t p riv e  p en d an t 
d eu x  ans de  sa  c ap tu re  p u is  il y  rev ien t e t 

p o u rsu it l ’oeuvre d e ja  tres av an cee  e t fa ite  
p a r end ro it.

C h arle s  Q u in t, son  en n em i d ’h ier, y  est 
co n v ie . S ans do u te  fau t-il au  ro i rien  m oins 
q u ’un e m p e reu r p o u r que  p a r la  sp len d eu r 
il a tte s te  sa  p o sitio n . C h arle s  Q u in t en  e s t 
em erv e ille  e t v o it en  C h am b o rd  le log is 
ro y a l p a r  ex ce llen ce . V ien n en t a sa  ren - 
co n tre  des nym p h es aux  ten u es  leg e res , 
des d ian es , la  tu n iq u e  a 1’ep au le  e t le sein  
vag ab o n d . C h arle s  en e s t p reced e  ju s q u ’au 
ch a teau  co m m e d ’un essa im .

D es jo u rs  e t des nu its  d u ran t des fe tes 
so n n en t d an s les v io les  e t le s h au tb o is  e t 
les dan ses b a tten t su r les da lle s  et les ta- 
b lees son t co u v erte s  de  v en a iso n s . F ra n ­
ęo is  regne de  tan t de  m agn ificences lui qui 
a im e le v e lo u rs , la  fem m e bien  g a lb ee  e t la 
ch a ir  au  fu m e t d es bo is . II y  rit ren v erse  au 
dessus de  sa  co u p e  tan d is  que  son  im peria l 
h ó te  p lu s p a rc im o n ieu x , jo u i t de  ses yeux 
d ’un  spec tac le  q u ’il n ’av a it p as  im ag in e .

A u tan t d ire  q u e  C h am b o rd  c ’es t F ran ­
ęo is  h au t de ta ille  au p o u rp o in t c ram o isi
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aux  c rev es de so ie , 
p o rtan t b eau , g rav an t 
neg lig em m en t au  d ia- 
m an t su r la  v itre  souf- 
flee son fam eux  « b ien  
fo l a qu i s ’y fie » en 

p a rlan t de  la  fem m e , le  nez  to u ch an t 
p re sąu e  le m en to n , la  bouche  fen d u e  
d 'u n  rire  la rge  e t en  m em e  tem p s g a lan t 
e t p lissan t les yeux  d 'une  faęo n  te lle  q u ’il 
sem b le  ra ille r  to u t e t tous.

O n ch asse  fe rm e a  C h am b o rd  du tem ps 
de  F ran ęo is  e t lo n g tem p s ap res lu i, au 
fau co n  ou b o u scu lan t les h a ie s  a la  p erche , 
c h ev au ch an t en  fo re t d e s jo u rn e e s  en tie res  
ou  le  co r  re te n tit ou  les m eu tes  lan cen t 
aux  abo is  d es b e tes  des h u rlem en ts  a ig res 
qui sem b len t v en ir  de nu lle  part pu is se 

rap p ro ch en t, des traTnees d ’ab o iem en ts  
qu i p e rm e t de  su iv re  la  g eo g rap h ie  de la 
ch asse . C eu x  qui re s ten t se ra ssem b len t 
su r la te rra sse , s ’y c ó to ien t, fem m es et 
co u rtisan s , y  co m m en ten t les ech o s  que 
la  fo re t d eg ag e , p e ręo iv en t a 1’o re ille  les 
b ru its  q u an d  la be te  e s t fo rcee  e t ceux  
d ’une  cu ree .

E t les re to u rs  q u an d  le co r  sonne  en 
tr io m p h e  ap res s ’e tre  perdu  d an s les fu- 
ta ie s , que  les ch ien s s ’eb ro u en t de tan t de 
co u rse s , q u ’on  vo ien t les d ep o u ille s  des 
b e tes  b a lle r  dans les ch a rre tte s  que  F o d eu r 
du  sous b o is  fo u ille  de terre  e t de  sang 
se rep an d  dans F a ir , e t F ran ęo is  d ev ise r 
av ec  ses b a ro n s , F a ir  rad ieu x  ap res tan t de 
p rises . C ’e s t un spec tac le  qu i s ’o ffren t et 
qu i re ssem b le  a  un  re to u r de  guerre .
D e m em e p lu s ta rd  L ou is  X II un for- 
cene  de  ch asse  e t C h arle s  IX  qui cou rre  
des jo u rn e e s  d u ran t, e re in te  ses chevaux  
e t  em b o u ch e  le  co r p u is  fo rce  seu l e t 
sans ch ien  une  be te  ap res  des h eu res de

ch ev au ch ee . C h am b o rd  e s t un cha teau  
d ’hom m e.

Les riches heures du Roi Solaire
P assen t les fe tes  e t les ch asses a  C h am ­
bo rd  e t les se jou rs  des ro is  qui le  de la issen t 
ap res  F ranęo is  e t H enri II, des d ecenn ies  
d u ran t au p o in t q u ’il se ren co g n e  dans sa 
fo re t; com m e charge  de trop  d 'h is to ire  qui 
le h an te .
II p rend  des a irs de v a isseau  qu i s ’en lise  
e t le  s ilence  du  tem p s s ’en  sa isit. Peu t-on  
im ag in e r ce  q u ’il en  e ta it d e rrie re  la  fo re t 
de la m asse  b lanche  e t sans v ie  du cha teau  
de F ran ęo is  ? J u s q u ’au jo u r  ta rd if, passe 
le s iec le , a  la  fin du X V IIe  ou  L o u is  X IV  
s ’en  ep rend ; y d ev erse  des sacs d 'ecus tre- 
b u ch an ts , p o u r  son  ren fio u em en t, fa it ap- 
p o se r son L  ro y a l aux  co tes du F; s ’y loge 
avec  sa  co u r y  ch a sse , s ’y d iv e rtit des a irs 
de L u lli, y m ene  1’hab itue l tra in  e t po u r 
au tan t se d e lasse  de  V ersailles.
M o lie re  m em e en e s t de  ses soupers  en 
ces jo u rs  d ’o c to b re  de 1669 ou  peu  avan t 
il fa it d em o n s tra tio n  su r les p lan ch es de 
M o n s ieu r de  P o u rceau g n ac  qu i deplaTt au 
ro i e t du  B o urgeo is  G en tilh o m m e qui a 
1 'heure de lui p la ire , recev an t du  souve- 
rain  1’en cen s  que d ’hab itu d e  il se reserve  a

lu i-m em e. P o u rtan t, d it-o n , il ne s ’es t pas 

d erid e  m ais  sous 1’e ffe t de  la  fe rv eu r am - 
b ian te , le roi p asse  su r les e sca rm o u ch es  
v erb a le s  qu i eco rch e  son p res tig e  e t les 
d e rn ie rs  jo u rs  d ’o c to b re , M o lie re  frap p e  
a  nouveau  les p lan ch es; du m em e bo u r­
geo is .

Sous le regne du M arechal de Saxe
C h am b o rd  rep ren d  son  destin  q u an d  s ’en 
em p are  p o u r a insi d ire  m ais  sans coup  
fe rir, le m arecha l M au rice  de  saxe  qu i 
le  re ę o it en  don  e t en  reco n n a issan ce  de  
L o u is  X V ; ap res  la re ten tissan te  v ic to ire  
de F h o m m e de  g uerre  a F on tenoy .
D es e scad ro n s  en tie rs  su rg issen t dans les 
a llees , des lan c ie rs , d es  no irs d ’A friq u e  et 

des A n tille s  aux  u n ifo rm es verts  e t ro u g es , 
p o rtan t h au t le  casq u e  a  c rin ie re , ca raco - 
lan t su r d es chev au x  b lan cs , des b rig ad es 
de  U hlans aux  te te s  de  ta ta res .

C h am b o rd  p ren d  d es a llu res  m ilita ires 
h au tes  en  cou leu r. L es  ab o rd s du  c h a ­
teau  se g a rn issen t de g u e ts , d es  chev au x  
p a issen t
d an s le parc  e t dans les e cu rie s  ab o n d en t 
e ta lo n s  e t ju m e n ts  pou lin ie res  a insi que  
d es ch ev au x  de  m ain  o u  d ’a tte lage .
S axe  fa it “ ro u te r ” co m m e il d it les che- 

m ins c reu x , c ’e s t-a -d ire  les ren d  carro s- 
sab les , y  va  de  la re fec tio n  d es lieux  a 
g ran d  tra in , y  p laq u e  en  d eco r de som p- 
tu eu ses b o ise rie s  aux  fra is  de  la  co u ro n n e , 
in s ta lle  un th ea tre  d ig n e  d ’une cap ita le , se 
fa it ten d re  d es da is d ’o r, y  m en e  g ran d ę  
v ie  e t tra in  so m p tu a ire ; q u ’aucun  roi 
n ’av a it o se .

II fa u t d ire  que  S axe  p h y s iq u e m e n t e ta it 
un co lo sse  capab le  de  p lie r  un ecu  en tre  
ses d o ig ts  ou  de v riIle r un c lo u . L e  m aitre  
de C h am b o rd  fe te  a  to u s p ro p o s , a llonge  
ses tab lee s , o u rd it ses so irees fo lles  de 
ba ls  ou  ró d en t, ap res  a v o ir  d eg lu tit fo rce 
b ich es e t san g lie rs , a  ce  q u ’il d it « une 
tro lee  » de fem m es q u e  se rv en t un  co rps 
d ’o ffic ie rs; cho is i p a r ses so ins.
Q u an t a  lui il s ’o ffre  les fav eu rs  de M ile  

V erriere e t une m ate rn ite  a insi que  ce lles  
de  la p rin cesse  de C on ti p o u r ne c ite r  que 
les e lu es  de  F h is to ire . A u  p o in t q u ’un so ir 

le leg itim e  m ari de la  dam e pene tre  d an s la 
c h am b ree  F a rm ę  au p o in g  sans tou te fo is  

d eb u sq u e r F in tru s  e t q u e , q u e lq u es  tem ps 
ap res  a lo rs  que  S axe  g it m a lad e , le  sort du 
lit, en g ag e  un  d u e l au  bo rd  d es fo sses e t 
le perce  m orte llem en t. Saxe  v o u la it que 
sa  m ort re ten tisse  dans to u te  la  co n tree  e t 
d eux  sem ain es d u ran t six  canons on t ton- 
ne to u t les q u a rts  d ’heu re  leurs six  sa lves.

J. R. Geyer
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Piękny Chambord, zamek jak ze snu
Już s a m a  n a z w a  Z a m e k  C h a m b o rd  b rz m i im p o n u ją c o  i b a rd zo  zn acząco .

P o ch o d zi o n a  o d  łac iń sk ieg o  s ło w a  cam bo. Ten w y ją tk o w y  z a m e k  p o ło żo n y  je s t  n a d  rze ką  Cosson.
S ta n o w i on je d n o  z  n a jw iększych  d z ie ł a rc h ite k tu ry .

Z a m e k  w  C h a m b o rd  za lic za n y  je s t  do  na jw iększych , na jp iękn ie jszych  i n a jb a rd z ie j 
kró lew skich  z a m k ó w  w  d o lin ie  Loary. Jego s y lw e tka  n a le ży  do  jed n yc h  

z  n a jb a rd z ie j ro zp o zn a w a ln yc h  w e F rancji.

A by o d k ry ć  to  w y ją tk o w e  m iej 
sce  trz e b a  zap u śc ić  się w  las , 
aby  o d k ryć  w je g o  sercu  k le jno t 

a rch itek tu ry . N astęp n ie  trzeba  
p o zw o lić  p rzy tło czy ć  się je g o  p o tęd ze  i 
dać  się zask o czy ć  a lch em ii k sz ta łtó w  o raz  
a rch itek tu ra ln y ch  stru k tu r, g d z ie  n ic  nie 
p o zo staw io n o  p rzy p ad k o w i.
H a rm o n ia  p ropo rc ji i fan taz ja  dachów , 
k tó re  n a jeżo n e  są  licznym i w ieży czk am i 
i k o m in am i d a ją  w y raz  n ad zw y cza jn eg o  
zau ro czen ia . Z b liża jąc  się do  zam ku  s ta je ­
m y ok o  w  oko  ja k b y  z n ie sam o w itą  w iz ją  
a rch itek tu ry . B u d y n ek  ten  ro zp rzes trzen ia  
się h o ry zo n ta ln ie  i w znosi się ku n iebu .
S ą  tak ie  m ie jsca , w  k tó ry ch  p ięk n o  
p rzew y ższa  w szy stk o . To w łaśn ie  tu , św ia t 
w y o b raźn i zm ien ił się w rzeczy w is to ść . 
C h am b o rd  na leży  do  tak ich  m ie jsc . 
Ł a tw o  zau w aży ć  co  „sza lo n e  sn y ” , sny 
lu d zk ie , sny k ró lew sk ie  ch c ia ły  s tw orzyć  
i stw orzy ły .

B ia ły  k am ień , p raw ie  
n iem o żliw y  do  z d o ­

b y c ia , p iękn ie  d e k o ­
ru je  i p rzy o zd ab ia , a 
także  zak o rzen ia  się 
w p rzes trzeń  w taki 
sp o só b , że  je g o  fu n d am en ty  d a ją  w yraz  
w ieczn o śc i.
Z w iązek  p o m ięd zy  n ieb em  a  z iem ią  je s t 
tak  silny , że  zb liża jąc  się w  stronę  zam ku  
u św iad am iam y  sob ie  to  je szcze  b a rdz ie j. 
C h am b o rd  je s t za ró w n o  m ateria lny  ja k  
i duchow y. N ic w  n im  nie c iąży . F u n ­
d am en ty  w ież , w ieży czk i, i p odstaw y  
k o m in ó w  p rezen tu ją  w C h am b o rd  sw oją  
lekkość . D o datkow o  je g o  fu n d am en ty  
d a ją  w rażen ie  p o n ad czaso w o śc i, są  jak b y  
go to w e  d o  c iąg łeg o  o d lo tu  w p rzes trzeń . A  
je d n a k  je g o  p ięk n o  je s t n ie ru ch o m e . 
K ażd eg o  zw ied za jąceg o  zach w y ca  n ie ­
sam o w ity  p rzep y ch , k tóry  łączy  się z 
rzeczy w is to śc ią . Jeg o  w iz ja , jak b y  ze snu

sk łan ia  do  w ięk sze j n o n sza lan c ji, n ic  ju ż  
w tedy  się n ie  liczy. P o tw ie rd za ją  to  n ie ­
sam o w ite  fresk i k am ien n e  za jm u jące  ca ły  
h o ryzon t.
N iew iad o m o  czy  to  ta  h a rm o n ia , czy  
n a jeżo n e  w ieży czk i, czy  m oże  sy m fo n ia  

k om inów , d zw o n n ic  i la ta rn i, lub b ie li, 
k tó ra  k o n tras tu je  z n ieb ie sk im  k o lo rem  
dachów , czy  m o że  liczn e  o rn am en ty  
p o w o d u ją , że C h am b o rd  zach w y ca . Z a ­
m ek  ten  je s t  ja k  w iz ja , w  k tó re j trz e b a  się 
z an u rzy ć , by poznać  je j p ięk n o . Ta k o m ­
p o zy c ja  po w o d u je  je d n a k , że  zaw sze  c z u ­
je m y  się  w  n iej zag u b ien i.

Kiedy p iękno się wznosi
W szy s tk o  ro zp o czę ło  się w  1519 ro k u , 

w io sn ą , nad  b rzeg am i L o ary  w śró d  
k w itn ący ch  o lch  i to p o li, św ieże j p achnące j 
traw y  i c zy steg o  p o w ie trza .
To w szy stk o  zaczę ło  się w  S t D y e . W  ty m  
sam ym  czasie  w  leśnej strefie , k tó ra  p rz e z ­
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naczone j na  zam e k , na  ro z leg ły m  te ren ie , 
z iem ia  zo s ta ła  ro zk o p an a  i u b ita , a fu n d a ­
m en ty  p rzec in a jące  p lac zo sta ły  o s łon ię te  
o k o p am i. N a  po czą tk u  to  w szy stk o  
w y g ląd a ło  ja k  o p u szczo n y  obóz.
W  St D y e  s ta tk i, k tó re  w yp e łn io n e  były  
m ate ria łam i p rzy b ija ły  je d e n  po d ru g im  do  
b rzeg u . P ła sk o d en n e  g a la ry  po d  c iężarem  
zan u rza ły  się pod  w o d ą , aż  do  m om en tu  
ro z ład u n k u . S tosy  kam ien i i d rew n a  
ro z ład o w an e  na  nad b rzeżu  tw o rzy ły  jak b y  
w ie lk i lab iry n t z  je d n y m  p rze jśc iem . 
R o b o tn icy  i rzem ieś ln icy  p raco w ali 
w  m a ły m  m ia s teczk u , k tó re  s ta ło  się 
p rzek aźn ik iem  C h am b o rd  i je g o  portem  
m ac ie rzy s ty m . W szy scy  są  w  ru ch u  w 
m o m en c ie  p rze ład u n k ó w , a  m iasto  d z ięk i 
tem u  z m ien iło  sw o je  ob licze . P rzez  la ta  
p o rt S t D ye b ęd z ie  d o sta rcza ł do  C h a m ­

bord  tak ie  m ate ria ły  ja k  k am ień , d rew n o , 
p ia sek  i łu p ek , b ia ły  tu fit z  T ou ra ine  lub 
z  B o u rre  z b rzeg ó w  C h e r o raz  k am ien ie  z 
A p rem o n t.

T rag arze  zap ew n ia li d o w ó z  tych  
m a te ria łó w  na  w o zach  c iąg n ię ty ch  przez  
w oły . K araw an y  n ieus tann ie  do w o ziły  
m ate ria ły  budow lany . M ie jsce  szybko  
zam ien iło  się w  p raw d z iw y  p lac budow y: 
tłu m  ro b o tn ik ó w , m istrzó w  b u d o w lan y ch , 
m urarzy , kam ien ia rzy  i ty s iące  p raco w ­
n ikó w  p raco w ało  przy  ro z rasta jące j się 
na  co raz  sze rszą  skalę  b u d o w ie , w znosząc  
sk rzy d ła , k o pu ły  i k om iny , okna.
Z am ek  zo sta ł z ap ro jek to w an y  przez  
sły n n y ch  i w ie lk ich  a rch itek tów : D om e- 
n ico  d a  C ro to n a  i L eo n a rd a  da  V inci, ale 

to  sam  m istrz  L eo n ard o  d a  V inci ja k o  p ie ­
rw szy  w y m arzy ł C h am b o rd , zo staw ia jąc  
po  sw oje j śm ierc i n a tch n io n e , choć  w
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frag m en tach  szk ice . W ło ch  D o m en ico  da  
C ro to n a  zap ro jek to w a ł zam ek  ja k  ze snu. 
Z am ek  s tanow i je d n o  z na jw ięk szy ch  
d z ie ł a rch itek tu ry  ok resu  ren esan su . 
W p ływ y  renesansu  m o żn a  dostrzec  s ty lu , 
w  fo rm ie  i w  liczn y ch  d ek o rac jach  C ham - 
b o rd .Z am ek  je s t  m arzen iem  k ró la  F ran ­
c iszk a , k tó ry  ak ty w n ie  p ilnu je  i do p in g u je  
p o su w ające  się w  szy b k im  tem p ie  p race . 
C zęsto  o d w ied za  p lac  budow y  czu w ając  
nad  p raw id ło w y m  w y k o n an iem .
W szy scy  tw ie rd zą , że  to  k ró l n ad a ł z a m ­
ko w i k ró lew sk i cha rak te r, d z ięk i n a d z o ­
ro w i nad  b u dow ą. Sam  w id o k  n igdy  nie 
w zb u d za ł co  d o  teg o  żadnej w ątp liw o śc i. 
K ró lew sk ie  sy m b o le  F ran c iszk a  I (li­
te ra  F, lilia  i sa lam an d ra) zd o b ią  w ie le  
frag m en tó w  b u d o w li. K ró l b y ł b a r­
d zo  p rzy w iązan y  do  sw o jeg o  zam ku  i 
ro zk o szo w a ł się n im .
P o k o n an y  w b itw ie  pod  P aw ią , zm u szo ­
ny zo s ta ł d o  o p u szczen ia  C h am b o rd . 
D w a  la ta  p ó źn ie j F ran c iszek  w raca , aby 
k o n ty n u o w ać  sw o je  d z ie ło . P rzy jm u je  on 
w zam k u  sw o jego  daw n eg o  w ro g a  K aro la  
V  H ab sb u rg a . Z d u m io n y  cesarz  uznaje  z a ­
m ek za  s iedz ibę  k ró lew sk ą  w d o sło w n y m  
teg o  s ło w a  zn aczen iu . K aro l w itan y  je s t 
p rzez  o tacza jące  go  n im fy  ub rane  w  lek ­
kie stro je  i D iany  z fa lu jący m i p ie rsiam i, 
k tó re  e sk o rtu ją  go  w  k ie ru n k u  zam ku .
Z  te j w łaśn ie  o kaz ji w sp an ia łe  u ro ­
czy sto śc i od b y w ały  się w  C ham bord : 
g rano  na v io li, bądź  na  o b o ju , o rg an izo ­
w an o  tań ce , sto ły  p ok ry te  były  p y szn y ­
mi po traw am i z d z iczyzny . F ran c iszek  

k o ch a ł lu k su s , p iękne  k sz ta łtn e , kob ie ty  
o raz  w y śm ien itą  k u ch n ię . K ró l w  pełn i 
k o rzy s ta  z  u ro czy s to śc i na je g o  cześć , 
gość  c ie szy ł s ię , rozk o szu jąc  się p ięknym i 
p rzed s taw ien iam i, k tó re  p rzech o d z iły  je g o  
na jśm ie lsze  o czek iw an ia .

C h am b o rd  je s t  u o so b ien iem  F ran c iszk a . 
K ró l ja k o  m ężczy zn a  w y so k i, u b rany  w 
p u rp u ro w y  je d w a b n y  k a ftan , je g o  nos 
p raw ie  d o ty k a  b rody , u śm iech a  się sz e ­
ro k o . P o s iad a ł on  w y k w in tn e  m an iery .
W  C h am b o rd  b a rd zo  często  o rg an izo w an o  
zb io ro w e p o lo w an ia  k o n n e , k tó re  trw ały  
ca ły m i d n iam i. W yk o rzy s ty w an o  p sy  do  
n ag an ia n ia  zw ierzy n y , aby  w y p łaszać  ją  

z g ęsty ch  za ro ś li, p o zw ala ło  to  rów n ież  
u sy tu o w ać  geog ra ficzn ie  jeźd źcó w .
Ci n iek tó rzy  nie po lu ją: kob ie ty  i d w o rza ­
n ie , g ro m ad z ili się n a  ta rasach  i k o m en to ­

w a li o d g ło sy , k tó re  d o c ie ra ły  d o  n ich . 
K ied y  p o lo w an ia  d o b ieg a ły  k o ń ca  

u sły szeć  m o żn a  by ło  tr iu m fa ln y  dźw ięk  
rogu . P sy  o trząsa ły  się z  w ody , zdobycz  
p rzy w o żo n a  b y ła  n a  w o zach , z k tó rych  
w y d z ie la ła  się m o cn a  w oń  z iem i z m ie sz a ­
nej z  k rw ią . F ran c iszek  p ro m ien io w a ł 
szczę śc iem , g w arzy ł z b a ro n am i. S cen a  ta 
p rzy p o m in a ła  p o w ró t z w ojny .
Jeg o  następ ca  L u d w ik  X II rów n ież  
u w ie lb ia ł p o lo w an ia , a  K aro l IX  p o lo w a ł 
ca ły m i d n iam i zam ęcza jąc  k o n ie  i sam  
bez p sów  fo rso w a ł zw ie rzy n ę . C h am b o rd  
na leży  do  m ęsk ich  zam ków .

Słoneczny Król
N astęp cy  F ran c iszk a  i H en ry k a  II n ie  o rg a ­
n izow ali ju ż  tak ich  u ro czy s to śc i i tak  w ie l­
k ich  p o lo w ań . W  z ap o m n ian y m  C h a m ­
b o rd  ży c ie  p o m ału  p rzy g asa . P o d  kon iec  
X V II w iek u  L u d w ik  X IV  zak o ch u je  się 
w  zam k u . K ró l tak  bard zo  u p o d o b a ł go 
so b ie , że  n a  je g o  o d re s tau ro w an ie  w y d a ł 
m n ó s tw o  p ien iędzy . U m ieszcza  literę  
L  p rzy  lite rze  F  ; z am ieszk u je  tam  w raz  
ze sw o im  d w o rem , p o lu je , słu ch a  L u lly  i 
w y p o czy w a  z d a la  od  W ersalu .
T ru p a  M o lie ra  w y staw ia ła  w  C h am b o rd  
p rzed  L u d w ik iem  X IV  sz tukę  „P an  de 
P o u rceau g n ac” , (k tó ra  to  n ie p rzy p ad ła  do  
gustu  k ró lo w i) o raz  „M ieszczan in  sz lach ­
c ice m ” , (k tó ra  L udw ik  X IV  p rzy ją ł p o c h ­
leb n ie ). P o d o b n o  p o d czas w y staw ian ia  
sz tuk i k ról n ie  b aw ił się  , a le  ze  w zg lęd u  
na  zap a ł p u b lic zn o śc i, n ie  zw raca  uw agi 
na  s ło w n e  p o ty czk i, k tó re  k a leczy ły  je g o  
p res tiż . W  o sta tn ich  dn iach  p aźd z ie rn ik a  
1659 po n o w n ie  w  zam ku  w y staw ian a  
b y ła  sz tuka .

W ładza M arszałka Saski
M arsza łek  M au ry cy  S ask i s ta ł się now ym  
w łaśc ic ie lem  C h am b o rd . W  ram ach  n a ­

g ro d y  za  zw y c ię s tw a  w o jsk o w e  o trzy m ał 
od  k ró la  L u d w ik a  X V  ty tu ł za rząd cy  z a m ­
ku C h am b o rd .
E sk ad ro n y  o d d z ia łu  k aw ale rii po jaw iły
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się na  a le ja ch , lan s je ry , czarn i z A fryk i i z 
A n ty li ub ran i w  m undury  z ie lono - cze rw o n e  
h arco w ali na  b ia łych  ko n iach .
W ó w czas  C h am b o rd  n ab ie ra ł w y g ląd u  w o ­
jsk o w e g o . W okó ł n iego  zb u d o w an o  w ieże  
stra żn ic ze , k o n ie  pasły  się w p a rk u , sta jn ie  
ob fitu ją  w  og ie ry  i k lacze . P o  w y k onan iu  
prac  d ro g i w o k ó ł zam ku  są  p rze jezd n e . 
D o p o saża  on  d o d a tk o w o  zam ek : w y staw n a  
bo aze ria  na  k o sz t ko ro n y , b u d u je  tam  tea tr 
go d n y  sto licy  i w iedz ie  w  C h am b o rd  w y s­

taw n e  ży c ie .
M arsza łek  M au ry cy  S ask i b y ł k o lo sem , 
b ęd ący m  w  stan ie  z łożyć  ta rcze  m iędzy  
p a lca m i. O rg an izo w a ł on w  zam ku  w ielk ie  
u ro czy s to śc i, b a le  o raz  sza lone  w ieczory , 
na  k tó re  z ap rasza ł licznych  gości w śró d , 
k tó rych  p rzew ag ę  stan o w iły  kob ie ty . Jed n ą  
z n ich  b y ła  P an ien k a  V erriere  i k s iężn iczk a  
de  C o n ti, k tó re  na leża ły  d o  śc is łeg o  g rona  
je g o  se rca . P rzez  sw o je  h u laszcze  życie  
M arsza łek  g in ie . Ś m ierć  zada je  m u w 
p o jed y n k u  zazd ro sn y  m ąż je d n e j z je g o  
k o ch an ek , k tó ry  w cześn ie j p ró b o w ał go 
zab ić  w je g o  ko m n a tach . P rzed  p o jed y n ­
k iem  M arsza łek  n ak aza ł, że  je g o  śm ierć  
m a być  szczeg ó ln ie  o p łak iw an a . P rzez  d w a 
ty g o d n ie  sześć  a rm a t, co  p ię tn aśc ie  m inu t 

w y strze liw a ło  sa lw y  na  je g o  cześć .
J .  R .  Geyer 

C red it p h o to s : D N C

PIOTR WITT
"Przedpiekle s ław y: 
rzecz o Chopinie"
Warszawa - M in isterstwo Kultury 
i Dziedzictwa Narodowego,
Grudzień 2010.368 stron, ilustracje.

Po co p isać książkę  o czym ś, co 
w szyscy  znają? K ażdy czytelnik b io­

grafii C hopina wie przecież jak  w yglądał 
jego  paryski debiut. W  niedługi czas po 
przyjeździe, w  końcu 
lutego 1832 roku kom ­
pozytor dał koncert w 
ogrom nej Sali Pleyela -  
w obecności śm ietanki 
m elom anów  paryskich 
i przedstaw icieli najbo­
gatszych polskich rod­
zin, m.in. książąt C zar­
toryskich i W alentego 
Radziw iłła. W zbudził 
zachw yt w  słuchaczach; 
recenzenci obsypali go 
pochw ałam i, szczegól­
nie książę krytyki Joseph 
Fetis. N ieco później jednak , po odm o­
wie konserw atorium  paryskiego, gdzie 
także pragnął grać postanow ił w yjechac 
do A m eryki. W  depresyjnym  nastroju 
spotkał przypadkiem  na ulicy starego zna­
jom ego W alentego Radziw iłła. K siążę, po 
w ysłuchaniu żalów  kom pozytora zabrał 
go na w ieczór do Jam esa R otschilda. Po 
kolacji Chopin grał i zaraz m iał Paryż u 
stóp. O to początek w ielkiej kariery.
N ie, nie było w ieczoru u Rotschildów . Nie 
było W alentego R adziw iłła, który pow rócił 
do Polski na miesiąc przed koncertem  
u Pleyela. O koncercie żaden krytyk

m uzyczny nie w spom niał ani słowem . 
Fetis- książę krytyki zadał pianiście cios 
łaski sztyletem  ukrytym  w bukiecie kw ia­
tów. Zdyskw alifikow ał C hopina jako  
przyszłego w irtuoza pisząc, że gra za 
cicho, by m óc w ystępow ać na estradach. 
Nie było m elom anów  paryskich w śród 
słuchaczy, nie było C zartoryskich, którzy 
byli biedni (przebyw ali zresztą w ów czas 
w Londynie), nie było naw et w ielkiej 

Sali Pleyela pokazyw anej we 
wszystkich album ach cho­
pinow skich, a która została 
zbudow ana w sześć lat po 
śm ierci kom pozytora. K oncert 
w pryw atnym  m ieszkaniu w 
salonie o pow ierzchni 54 m2 
zapełnionym  tylko w połow ie 
zakończył się fiaskiem .
Jeżeli nie było tego w szyst­
k iego, o czym  opow iadają bio- 
grafie to jak  doszło do w ielkiej 
kariery w Paryżu naw iedzonym  
przez najstraszliw szą w dzie­
jach  epidem ię cholery i krw aw ą 

w ojnę dom ow ą? N ależało o tym  napisać 
książkę. D robiazgow o udokum entow ane 
„Przedpiekle sław y” autorstw a byłego 
kom entatora politycznego radia W olna 
E uropa, który nie je s t m uzykologiem  stara 
się odpow iedzieć na pięć podstaw ow ych 
pytań staw ianych przed każdym  adeptem  
dziennikarstw a: K to? C o? G dzie? K iedy? 
i D laczego?

Ksiazka bogato ilustrowana: Zbiory autora fot. Hanna Zaworonko, Paryż 
Informations au sujet du liv re : tel. kom.: 06 5016 28 98; 06 6 61164  61 

www.rp.pl/artykul/9148,590351-Chopin---przedpiekle-slawy.html 
www.polskieradio.pl/7/158/Artykul/281582,Zanim-poznal-sie-na-Nim- 
swiat
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FRANCE  -  POLOGNE
124 villes polonaises a u depart de Paris 7 fois

De 37 villes de France, prenez le bus et Bonne route vers la Pologne! 
Podróżujcie do Polski z 37 miast we Francji. Szerokiej drogi!
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GORZOW WLKP 1.2.3.4.5.6 1.2.3.4.5.6 MIELEC 1.3.5.6 1.3.5.6 ROPCZYCE 1.2.3.4.5.6.7 1.2.3.4.5.6.7

GRUDZIĄDZ 1.2.3.4.5.6 1.2.3.4.5.6 MRĄGOWO 1.3.5.6 1.3.5.6 RYBNIK 1.2.4.5.6.7 1.2.3.5.6.7

GRYBÓW 1.2.4.5.6.7 1.2.3.5.6.7 MSZANA DOLNA 1.2.4.5.6.7 1.2.3.5.6.7 RZESZÓW 1.2.3.4.5.6.7 1.2.3.4.5.6.7

IŁAWA 1.2.3.4.5.6 1.2.3.4.5.6 MYŚLENICE 1.2.3.4.5.6.7 1.2.3.5.6.7 SŁUPSK 1.2.3.4.5.6 1.2.3.4.5.6

INOWROCŁAW 1.2.3.5.6 1.2.3.5.6 NAKŁO 1.2.3.4.5.6 1.2.3.4.5.6 SANDOMIERZ 1.2.3.5.6 1.2.3.5.6

JAROSŁAW 1.2.3.4.5.6.7 1.2.3.4.5.6.7 NOWA SOL 1.2.3.4.5.6.7 1.2.3.4.5.6.7 SANOK 1.2.4.5.6.7 1.2.3.5.6.7
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par semame
SPROSTOWANIE

Biuro A.F.P.E. DZIEŃ DOBRY m a swoją  
siedzibę na ulicy Rivoli num er 240

a n ie  252 (ex-Polka Seryice)

pod a rk a d a m i, naprzec iw ko ogrodów , w  
podw órku  na p a rte rze . Proszę się n ie  zrażać  

kodem  do wejścia (d zia ła  ty lk o  w  nocy), 
w ystarczy  nacisnąć przycisk i popchnąć  

pierw sze  d rzw i. ZAPRASZAMY

DZIEŃ DOBRY AFPE

Bilety do nabycia w Biurze 
A.F.P.E. Dzień Dobry 
240, rue de Rivoli 
75001 Paris

(RD C - cou r, p a rte r  w  p o d w ó rz u )  
B iu ro  c z y n n e  c o d z ie n n ie  
o d  10:30-18:00  
B iu ro  z a m k n ię te  w  s o b o ty

metro: Concorde 
Rue de RIVOLI_____

240, rue cle RIVOLI
A.F.P.E. Dzień Dobry

i I
Wyjazdy - Przyjazdy 

Departs-Arrivees

P lac e  d e  la  
C O N C O R D E

Champs Elysees

Avec 
le te le -reg lem e n t 

par carte de credit 
recevez vos billets 

sous 2 jours

P O L S K I T Ś L .: 01 47 03 90 02
Jours de la semaine (departs) : (1) Lundi, (2) Mardi, (3) Mercredi, (4) Jeudi (5) Vendredi, (6) Samedi, (7) Dimanche 

Dni tygodnia (odjazdy) : (1 )  Poniedziałek, (Z ) W torek, (3 ) Środa, (4 ) Czwartek. (5 )  Piqtek, (6 )  Sobota, (7 ) Niedziela

Villes de Pologne

SIEDLCE

SIERADZ
SKARŻYSKO KAMIENNA
SŁUBICE
SŁAWNO

STALOWA WOLA
SOKÓŁKA
SOPOT
STARACHOWICE
STRZELCE OPOLSKIE
SUWAŁKI
SZCZECIN

ŚWIEBODZIN
ŚWIECIE
TARNOBRZEG
TARNÓW
TCZEW
TICHY

TORUŃ
TORZYM
WAŁCZ
WARSZAWA

WEJHEROWO
WŁOCŁAWEK
WROCŁAW

WYSZKÓW
ZABRZE
ZAMBRÓW

ZAMOŚĆ
ZDUŃSKA WOLA
ZIELONA GÓRA
ZORY

Departs de 
France

4.6

1.2.3.5.6
1.2.3.5.6

1.2.3.4.5.6.7
1.2.3.4.5.6

1.2.3.5.6 
NC 
NC

1.2.3.5.6 
2.4.5.6J

1.3.5.6
1.2.3.4.5.6

1.2.3.4.5.6.7
1.2.3.4.5.6
1.2.3.4.5.6

1.2.3.4.5.6.7

1.2.3.4.5.6 
NC

1.2.3.5.6
1.2.3.4.5.6.7

1.2.3.4.5.6

1.2.3.4.5.6.7

1.2.3.4.5.6
1.2.3.5.6

1.2.3.4.5.6.7 

NC
2.3.4.5.6.7.

NC

5.6.
1.2.3.5.6

1.2.3.4.5.6.7
1.2.4.5.6.7

Pologne

1.6

1.2.3.5.6
1.2.3.5.6

1.2.3.4.5.6.7
1.2.3.4.5.6

1.2.3.5.6 
NC 

NC
1.2.3.5.6 
.3.5.6.7 

1.3.5.6
1.2.3.4.5.6

1.2.3.4.5.6.7

1.2.3.4.5.6
1.2.3.4.5.6

1.2.3.4.5.6.7

1.2.3.4.5.6 
NC

1.2.3.5.6 
1.2.3.4.5.6.
1.2.3.4.5.6

1.2.3.4.5.6.7
1.2.3.4.5.6

1.2.3.5.6
1.2.3.4.5.6.7 

NC

1.2.3.4.5.6.7 
NC 
1.6

1.2.3.5.6
1.2.3.4.5.6.7

1.2.3.5.6.7

I N T £  r c a r s
C  urope

w w w .f r . in te r c a r s .r u
MOSCOU - MIŃSK - DUSSELDORF - BRUXELLES - PARIS 
PARIS - BRUXELLES - DUSSELDORF - MIŃSK - MOSCOU

Depart Arrivee
07h°° (2 -5) MOSCOU Aerogare 23h°° (3-7)
13h°° (2-5) SMOLEŃSK Gare routiere 14h°° (3-7)
18h°° (2-5) MIŃSK Gare Moscovski 09h°° (3-7)
22h40 (2-5) BREST Gare routiere centra le 04h15 (3-7)
16h°° (3-6) BRANDEBOURG HBF 11h30 (2-6)
17h° (3-6) SALGITTER rue A. Schw eitzer 09h°° (2-6)
19h30 (3-6) BIELEFELD HBF 06h30 (2-6)
21h00 (3-6) HAMM HBF 05h°° (2-6)
21H40 (3-6) DORTMUND ZO B am  HBF 04h30 (2-6)
22H10 (3-6) BOCHUM HBF 04h°° (2-6)

22H40 (3-6) DUISBOURG face Bus station  
a la gare ferrov ia ire

03H30 (2-6)

23h20 (3-6) DUSSELDORF HBF 03h°° (2-6)
08h°° (4-7) ANTWERPEN 10 Rue G. le C re lle laan 21h°° (1-5)
09h°° (4-7) BRUXELLES Gare du M id i 20h°° (1-5)
11h°° (4-7) LILLE Bid de LEEDS 18h°° (1-5)
Arrivee Depart
14h30 (4-7) PARIS Rue Ferd inand de Beagle

(Carre fou ren tre  Av. Porte de Charenton 
et Bid Pon iatow ski)

14h°° (1-5)

Pour VITEBSK et St PETERSBOURG Departs de PARIS les vendredi 
Pour PARIS departs de VITEBSK et St PETERSBOURG les jeudi

r£servations et Em issions de billets '*1
A.F.P.E. DZIEŃ DOBRY - 240 Rue de Rivoli - 75001 PARIS 
Bureau ouvert du lundi au vendredi 11h-18h
Tel.: 01 47 03 90 02 - Fax: 01 47 03 90 03 - e-mail reignac@gmail.com
(*) Pour Brest-Minsk-Smolensk-Moscou-Vitebsk et St Petersbourg nous ne procedons a aucune
reservation sans reglement. Les billets peuvent etre achetes aux heures d'ouverture du bureau ou
par tele-reglement a distance avec carte de credit (avec envoi immediat). Seuls les passagers detenteurs
de billets etablis et regles sont assures d’avoir une place en priorite.

w ww.w irtuatnafrancja.com  } D z i e ń  D o b r y  j  1 3

http://www.fr.intercars.ru
mailto:reignac@gmail.com
http://www.wirtuatnafrancja.com


Expositions et Salons 2011 - La Pologne des affaires
■  BTS
01-03.03 POZNAN
SALON DE LA CHAUSSURE, DU CUIR ET 
DES PRODUITS EN CUIR
Chaussures, articles en cuir, vetements en cuir,
cuir, materiel e t machines, associations du
secteur, maisons d'edition.
w w w .m tp.pl
info@mtp.pl

■  EKOTECH
01-03.03 KIELCE
SALON DE L'ECO LOGIE ET DU RECYCLAGE
Systemes, materiel et technologies p o u r : le 
tra item ent des eaux d'egout, pour 1'utilisation 
des dechets, pour 1'adoucissement de l'eau, 
pour 1'epuration de l'air, la distribution de 
l'eau, l'evacuation de l'eau, machines et m ate­
riel communal, appareils de contróle et de me- 
sure utilises dans la technologie d'epuration 
des eaux et des egouts, pompes, armatures, 
tuyaux, pieces moulees pour la construction 
du reseau de canalisation, maisons d'edition 
specialisees, institutions soutenant 1'action 
des mouvements ecologistes. 
www.targikielce.pl 
biuro@targikielce.pl

■  ENEX,ENEX- NOWA ENERGIA 
01-03.03 KIELCE
SALON DE L'ENERGETIQUE ET DES 
SOURCES D ENERGIE RENOUVELABLES
Sources d'energie renouvelables, fabrication, 
transmission et distribution de 1'energie, m a­
chines et materiel energetique et electroener- 
getique, construction energetique, exploita- 
tion du materiel energetiques, modernisation 
des reseaux existants, usage de l'energie et 
methodes pour 1'economie d'energie. Protec- 
tion de l'environnement. 
www.targikielce.pl 
biuro@targikielce.pl

■  NEXT SEASON
01-03.03 POZNAN
SALON DESVETEMENTS,
DES CHAUSSURES ET DES ACCESSOIRES
Vetements pour les femmes, les hommes et
pour les enfants, accessoires, articles en cuir,
chaussures.
w w w.m tp.pl
info@mtp.pl

■  PNEUMATICON
01-03.03 KIELCE
SALON DE LA PNEUMATIQUE, DE 
L'HYDRAULIQUE, DE LA TRANSMISSION 
ET DES SYSTEMES DE CONTRÓLE 
Elements et systemes pneumatiques et hy- 
drauliques, systemes de commande, action- 
neurs, systemes, ensembles et elements, 
systemes de commande autom atique a 1'aide 
d'elements d'execution pneumatiques et 
hydrauliques, travaux industriels e t manipula- 
teurs, techniques de mesure et de laboratoire, 
equipement et pieces de rechange, offres en 
matiere dlnstallation et de reparation, inge- 
nieurs, conseils techniques, know-how, bre- 
vets d'invention, licences. 
www.targikielce.pl 
biuro@targikielce.pl

■  TEX STYLE/ FAST FASHION 
01-03.03 POZNAN 
SALON DU TISSU ET DES ACCESSOIRES /  
SALONDELAMODE
Tissus et tricot, tissus, articles de mercerie, 
mannequins, cintres, logiciels specialises CAD. 
ww w.m tp.pl 
info@mtp.pl

■  KRAKDENT
03-05.03 CRACOVIE
SALON DE LA STOMATOLOGIE
Materiel e t equipement des cabinets den- 
taires, materiaux utilises en chirurgie dentaire, 
prothetique et orthodontie, equipements de 
laboratoires de prothesistes dentaires, m ate­
riel pour la chirurgie dentaire, medicaments 
et soins, produits d'hygiene buccale, produits 
antiseptiques, revues et litterature speciali- 
see, logiciels. 
www.targi.krakow.pl 
biuro@targi.krakow.pl

■  NA RYBY
03-06.03 VARSOVIE
SALON DELA PECHE
Materiel de peche, cannes a peche, treuil de 
peche, flotteurs, devons, materiel pour la 
peche en spinning, leurres; equipement tou- 
ristique, barques et canaux, pontons, vehi- 
cules tout terrain, materiel pour la peche en 
mer, agences de voyages specialisees dans 
Torganisation de voyages de peche, organisa- 
tions et maisons d'edition specialisees. 
w w w .m uratorexpo.pl,biuro@muratorexpo.pl

■  WIATR I WODA
03-06.03 VARSOVIE
SALON DES SPORTS NAUTIQUES ET DE 
LA RECREATION
Charters, instruments de navigation et elec- 
tronique des yachts, canoes, parkings pour 
embarcations, hivernage, materiel pour la 
construction, la renovation et 1'entretien, 
plongee, vetements pour le tourisme, vete- 
ments de sport, vetements nautiques, offres 
de formation, offres touristiques, conception 
de yachts, remorques, materiel de secours, 
materiel et accessoires nautiques, equipe- 
m ent scooter des mers, chantier naval, offres 
en matiere d’assurance, offres financieres, 
voiles, windsurfing, maisons d'edition. 
www.muratorexpo.pl 
biuro@muratorexpo.pl

■  NOWY DOM, NOWE MIESZKANIE 
05-06.03 VARSOVIE 
SALON DE L IMMOBILIER
Offres du marche de 1'immobilier de Craco- 
vie, financement d'achat d'appartements, 
de maisons et d'autres biens immobiliers, 
developpeurs, administration dlm m eubles, 
banques, agences im m obilieres; conseils gra- 
tuits de specialistes: hommes de loi, conseils 
en matiere de credits, architectes dlnterieur, 
conferences ayant pour them e le financement 
des investissements immobiliers. 
www.muratorexpo.pl 
biuro@muratorexpo.pl

■  WYPOCZYNEK
05-06.03 TORUŃ
SALON DU TOURISME
Tour-operateurs, agences de voyage, organi- 
sations touristiques, regions, villes, societe de 
transport par autobus, transport ferroviaire, 
transport aerien et maritime, charter, hótels, 
motels, chambres d'hótes, centres de cure, 
maisons d'edition, producteurs de materiel 
sportife t touristique. 
www.targitorunskie.pl 
biuro@targitorunskie.pl

■  TARGI PRACY
08.03 LUBLIN
SALON DE L EMPLOI
Offres d'emploi en Pologne et a 1'etranger, 
agences d'emploi, conseils et offres de forma- 
tions.
w w w .targ i.lublin.pl
mtl@targi.lublin.pl
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Expositions et Salons 2011 - La Pologne des affaires
■  KARIERA
09-10.03 SZCZECIN
SALON DE LA FORMATION ET DE LEMPLOI
Offre de formations du secondaire, du supe- 
rieur et d'autres centres de formation, ecoles 
de langues, formations, offres d'emploi, form a­
tions financees par 1'union europeenne, livres, 
manuels, materie! didactique et scientifique, 
jeux educatifs, informatique et m ultim edia. 
ww w.m ts.pl 
office@mts.pl

■  AMBERIF
9-12.03 GDAŃSK
SALON INTERNATIONAL DE LAMBRE,
DES BIJOUX ET DES PIERRES
Salle o r : bijoux en or et en argent, diamants, 
perles, pierres, montres, bijoux en ambrę, ob- 
jets decoratifs. Salle ambrę et salle a rg e n t: bi- 
joux en ambrę, bijoux en or et en argent sertis 
d'ambre, bijoux artisanaux, emballage. Salle 
technique: machines- outils pour la bijouterie. 
www.mtgsa.com.pl 
sekretariat@mtgsa.com.pl

■  AGROTECH
11-13.03 KIELCE
SALON DES TECHNIQUES AGRICOLES
Tracteurs, machines, outils, materiel de 
recolte, materiel d'elevage, de jardinage, 
materiel forestier, produits pour la production 
agricole (semences, engrais, produits d'entre- 
tien des plantes, alim entation des animaux) 
accessoires pour 1'agriculture, batiments de 
stockage.
www.targikielce.pl
biuro@targikielce.pl

■  LAS -  EXPO
11-13.03 KIELCE 
SALON DE IN D U STR IE  DU BOIS
ET DES RESSOURCES FORESTIERES
Exploitation forestiere, outils e t machines pour 
l'exploitation forestiere, le transport et le tra- 
vail du bois, produits de protection contrę les 
maladies, protection contrę le feu, pepinieres, 
sylviculture et exploitation forestiere, sys­
temes informatiques, cartes, peche. 
www.targikielce.pl 
biuro@targikielce.pl

■  AKTYWNI 50 +
12-13.03 POZNAN 
SALON POUR L'EMPLOI DES +  DE 50 ANS
Produits de soin, medecine naturelle, m ate­
riel de reeducation, materiel orthopedigue.

produits sanitaires, technique medicale, pro­
duits pour la maison, systemes de contróle et 
de securite, aide a la personne, alim entation  
saine, centres hospitaliers, centres de reedu­
cation, maisons de repos, maisons de retraite, 
foyers sociaux, volontariat. Agences de voyage, 
sanatorium, centres de cure, hótels, pension- 
nats, Touring dub, compagnies de transport, 
produits cosmetiques, instituts de beaute, 
salons de coiffure, concessionnaires automo- 
biles, ecoles de danse, centres de loisir, dub du 
troisieme a g e ,. Agences d'emploi, universites 
du troisieme age, ecoles de langue, centres de 
formation. 
ww w .m tp.pl 
info@mtp.pl

■  EDUKACJA
15-16.03 LUBLIN
SALON DE L EDUCATION DE LUBLIN
Offres en matiere d'ecoles publiques et privees, 
d'etablissement scolaires, d'ecoles de langues, 
dlnstituts de formation, aides a 1'apprentis- 
sage, materiel scolaire, manuels, m ultim edia, 
agences pourTemploi. 
ww w.targi.lublin.pl 
mtl@ targi.lublin.pl

■  BHP
15-17.03 KATOWICE
SALON DE LA SECURITE,
DE LA PROTECTION DU TRAVAIL 
ET DE LA PREVENTION DES INCENDIES
Equipement et vetements de protection pour 
Tindustrie, protection collective des travail- 
leurs, surveillance du lieu de travail, equipe- 
ment de contróle et de mesure, contróle du 
temps de travail, acces et surveillance, equi- 
pement et produits de nettoyage, medecine 
du travail, readaptation professionnelle, mar- 
quage au sol, signalisation et instructions en 
matiere de securite et en cas dlncendie. M ate­
riel anti-incendie, protection anti-incendie, 
systemes d'alarme, systemes de detection du 
gaz et des fumees, equipement de sauvetage, 
transport, materiel de liaison, signalisation, 
form ation, materiel de formation, aides a la 
form ation, publications specialisees, organisa- 
tions, institutions, bureaux, construction - ins- 
ta llation, documentation, emploi e t entretien  
du materiel. 
ww w.m tk.katow ice.pl 
info@mtk.katowice.pl

■  POZNAN MEDIA EXPO
16-18.03 POZNAN
SALON DES MEDIAS
Chaines et canaux de television, operateurs de 
television, producteurs technologiques, opera­
teurs telephoniques, outils, cables, agences de 
publicite, agence de media planning, maisons 
d'edition specialisees, sites internet, organisa- 
tions specialisees dans le secteur. 
w w w.m tp.pl 
info@mtp.pl

■  BUDGRYF SZCZECIN
18-20.03 SZCZECIN
SALON INTERNATIONAL DU BATIMENT
Techniques et technologies du batiment, 
materiaux de construction, isolations, menui- 
serie, chauffage, installations du batim ent, 
instrumentation et mecanisation des travaux 
du batim ent, materiaux de finition. 
w w w .m ts.pl, 
office@mts.pl

■  CAMPEXPO
18-20.03 LODZ
SALON DE L'EQUIPEMENT 
POUR LE TOURISME, LE CAMPING 
ET LACARAVANING
M ateriel touristique et de camping ; tentes, 
cameras, remorques; mobile home et maisons 
de camping ; velos et scooters, trottinettes, 
materiel electrique, electronique et naviga- 
tio n ; produits alimentaires et produits d'entre- 
tien ; offres des terrains de camping polonais 
et e trangers; agences de voyage specialisees 
dans le sec teur; construction et equipement 
des terrains de camping, dubs et associations, 
institutions financieres, societes d'assurance, 
maisons d'edition et sites internet. 
www.interservis.pl 
biuro@interservis.pl

■  ENERGIA
18-20.03 SZCZECIN
15E SALON DE L ENERGIE CONVENTION- 
NELLE ET RENOUVELABLE
Technologies et equipem ent pour la produc­
tion d'energie renouvelable, technologies et 
equipements pour la production d'energie 
renouvelable, les ressources energetiques, les 
technologies traditionnelles et de chauffage. 
ww w.m ts.pl 
office@mts.pl
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Przepisy kulinarne
KLUSKI NAPARZE

INGREDIENTS
1 kg de farine 
1/2 litre de lait 
3 ceufs
50 grammes de levure de boulanger 
3 cuilleres d'huile 
25 grammes de sucre 
1 pincee de sel

SCHAB PARZONY W ZIOŁACH

INGREDIENTS
• 850 grammes de longe 

de porc desossee
• 4 cuilleres a soupe de marjolaine sechee
• 2 cuilleres a soupe de thym seche
• 2 cuilleres de romarin,
• 3 gousses d'ail
• 1 cuillere a soupe de sel
• 1 cuillere a soupe de poivre

PREPARATION
• Blanchir la viande avec de l'eau bouillante 

puis la secher avec une serviette en papier.
• Dans un saladier, melanger les herbes, l'ail ecrase, 

sel et poivre. Avec cette preparation, panner la 
viande en couche epaisse de tous les cótes.

• Envelopper la viande dans une serviette de lin, 
bien serrer et nouer sur les deux extremites.

h a r e n g s  A l a  c r e m e

INGREDIENTS
• 1 Kg de harengs.
• 1 Kg d'oignons.
• 120 Ml de vinaigre blanc.
• 3 Feuilles de laurier.
• 10 Baies de genievre.
• 70 Cl creme fraiche epaisse (15 %).
• 150 Gr de mayonnaise.
• Le jus d' 1/2 citron.
• 1 Cuilleree a cafe bien pleine de moutarde.
• 1 Pincee de poivre gris.

PREPARATION
• Couper les filets des harengs en deux ou en 

guatre et les laver dans l'eau froide.

• Laisser une nuit au refrigerateur.
• Le lendemain placer la viande telle quelle 

dans le panier a cuit-vapeur.
• Cuire a petit feu pendant 60 minutes.
• Retirer la viande et laisser refroidir.
• Une fois refroidie retirer la serviette.
• Servir en tranche accompagne de 

mayonnaise ou du raifort.

• Emincer les oignons.
• Mettre dans une casserole une

grandę ąuantite d'eau avec du vinaigre, des 
feuilles de laurier et les baies de genievre.

• Rajouter ensuite les oignons eminces, et 
des que l'eau commence a fremir, enlever, 
egoutter et passer sous l'eau froide.

PREPARATION DE LA CREME
• dans un saladier melanger la creme fraiche, 

la mayonnaise, le jus de citron, la moutarde 
et le poivre.

LA FINITION
• Dans un bocal mettre une couche de harengs.
• Etalerdessus les oignons.

(mettre aussi les feuilles de laurier 
et les baies de genievre).

• Repandre une couche de creme
• Refaire le tout autant de fois que necessaire.
• Mettre sur le dessus des branches d'aneth 

ou de ciboulette.
• Refermer le bocal et mettre au frais.
• II est preferable de bien laisser 

macerer une bonne nuit.

PREPARATION
• Dans le lait tiede, mettre de la levure 

de 1'huile puis la farine.
• Ajoutez les oeufs, du sucre 

et du sel. Petrir a la main.
• Remettre la pate a lever dans un endroit 

tiede, pui la couvrird 'un lingę.
• Etalez la pate au rouleau, puis decoupez 

des ronds de la taille d'un verre a eau.
• Laissez a nouveau la pate leverpour 

20 minutes.
• Faire cuire les beignets 10-15 minutes 

dans le panier a cuit-vapeur.
• Les beignets a la vapeur accompagnent 

les viandes en sauce.

DORADA W GRUBEJ SOLI
SKŁADNIKI
Dorada (na osobę jedną rybę ważącą 
ok. 400 gramów)
2 kg grubej soli

PRZYGOTOWANIE
Opróżnić ryby z wnętrzności, ale 
nie czyścić z łusek.
Umyć.
Dno brytwanny posypać 1-centymetrową 
warstwą soli.
Ułożyć ryby posypując solą tak, by zakryć 
je w całości tak z wierzchu, jak i z boków. 
Włożyć do nagrzanego 
piekarnika na 
45 minut.

CHOUROUGE
INGREDIENTS
• chou rouge
• 4 pommes acide
• 3 oignons
• 11/2 verre d 'eau
• 1 verre de vinaigre

• 3/4 verre du sucre
• 1 cuillere a soupe 

de sel
• poivre
• feuille de laurier
• baie de genievre

PREPARATION
• Trancher finement le chou. Placer 

directement dans une casserole. Saler.
• Pendant ce temps eplucher les pommes et 

les raper grossierement.
• Eplucher les oignons et les trancher finement.
• Rajouter les pommes et les oignons au choux.

Verser l'eau, le vinaigre, le sucre, le poivre, la 
feuille de laurier et quelques grains de baie 
de genievre. Faire cuire 30-40 minutes. 
Refroidir et servir comme 
accompagnement de plats de viandes.
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SZUKAM PRACY 
RECHERCHE DEMPLOIS

OFERTY PRACY 
OFFRES D EMPLOIS

N o u v e a u ! Chaque jo u r sur 
w w w .w irtua lnafranc ja .com  

de nouvelles offres ou 
recherches d'em plois  

rubrique petites annonces

U w a g a : D la  lepszego z ro zu m ie n ia , te ks ty  sa p o d a n e  w  ję z y k u  p o ls k im , 
a le  ro z m o w y  o p ra cę  są p o  francusku .
A t te n t io n : P ou r m ie u x  com p ren dre , les o ffres  s o n t en p o lo n a is  m a is  les e n tre tie n s  en franęa is .

Comm ent decoder une p e tite  annonce DZIEŃ DOBRY, 
E x em p le :34  84 70 
34 =  num ero d'ordre de 1'annonce 
84 =  num ero de parution de Dzień Dobry Magazine  
70 =  num ero du departem ent franęais ou se situe 1'offre dem plo i. 
2 lettres =  pays ou se situe 1'offre d'em ploi (1'hótellerie)

ILE-DE-FRANCE

Jak zrozumieć cyfry podanych ogłoszeń ? np. : 34 84  70 ? 
34 =  num er porządkowy ogłoszenia 
84 =  num er wydania Dzień Dobry 
70 =  num er departam entu  w e Francji, w  którym  znajduje się podana oferta  
2 litery  =  kraj, w  którym  znajduje się podana oferta  (hotelarstw o).

LITIGES
PROCEDURES ADMINISTRATIVES OU JUDICIAIRES

liees a 1'emploi - ou aux accidents de toute naturę 
avec dommages corporels et invalidite partielle ou 
totale avec indemnites ou pensions 

t e l . : 06 80 43 82 19 
SPÓ R  SĄDO W Y
PROCEDURY ADM INISTRACYJNE LUD SĄDOW E

związane z pracą lub różnego rodzaju wypadkami 
ze szkodami fizycznymi i inwalidztwem 
częściowym lub całkowitym 
z odszkodowaniem lub rentą

REUSSISSEZ ET CONCRETISEZ 
VO S PROJETS EN POLOGNE

E X P O R T  - IM P O R T
- Partenariats - Contacts partenaires 
Recherche de fabricants ou des distributeurs

- Formalites administratives 
Assistance Accompagnement

- Visites sur place - assistance juridique 
Traductions specialisees - Interpretariat

Tel. Pologne: 0048  228 338 889
Tel. kom orkow y: 0048605  254 541
Tel. France: 060319  7648
E-mail: jowilhelmi@wp.pl

Dame tres grandę experience 
et references dans meme activite 

gardę et soutiens de personne agee re­
cherche em plo i stable a 

temps com plet (Paris ou tres proche) 
dans meme type d 'emploi.

06 3 0 1 8 0 4  03

Couple ayant chacun une activite professionnelle 
stable (2 revenus) recherche dans le 92 secteur Vanves, 

Makakoff ou environ proche 
un appartement 2/3 pieces a louer.

Serieuses references verifiables 
et garanties de premier ordre) 06 24 39 2216 

(de preference le soir apres 18h30)

Dame polonaise - Tres bonne pratique 
de la langue franęaise - 

Attentionnee et a 1'ecoute 
des personnes cherche emploi 

dame de compagnie a plein temps ou temps 
partiel - Gardę de nuit ou WE. 06 6212 9714

Ouvrier du batiment specialise dans travaux 
de construction et de montage d echaffaudages 

et d'isolation exterieure 
cherche emploi Paris ou region parisienne. 

Librę de suitę 07 86 5957 71

W centrum Krakowa do wynajęcia mieszkanie (45m2) 
2-pokojowe z mezzanine, ogrzewanie gazowe. 

Cena 1800 zl. z czynszem.
Tel. 06 85 70 61 09 lub 0142 50 57 33

Nous recherchons 3 jours par semaine 
(lundi-jeudi-vendredi: 15 heures par semaine) 

une personne serieuse avec references pour 
garder un enfant de 2 ans + petits travaux. 

Lieu de travail: Paris 5° arrondissement.
Tel 01 40 51 72 58 ou 06 89 87 67 78

0uvrier qualifie et experimente recherche emploi, 
tous travaux de renovation du batiment, peinture, 

ponęage, vernissage de parquets etc...
LIBRĘ IMEDIATEMENT.

Pour premier entretien telephoner 
au 06 37 3515 39

P U B L IC IT E  - P E T IT E S  A N N O N C ES  
01 47 03 90 02 - FAX : 01 47 03 90 03 

annonce.dziendobry@ gm ail.com

O FERTY PRACY  
Firma elektryczna poszukuje wykwalifikowanego stolarza z 

dyplomem zawodowym oraz z 1-3 letnim stażem. Wymagane 
prawo jazdy oraz samochód osobowy. 35 godzin tygodniowo. 

Od 1.400 do 1.700 €. Kandydatury 
do Pani Maude Baconnet, na adres: rh@salarenerjade.fr

Firma instalacji wodno-gazowych zatrudni od zaraz hydrau­
lika. Akceptujemy początkujących z dyplomem zawodowym. 
Wymagane prawo jazdy oraz samochód osobowy. 35 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne: od 1.400 do 1.600 €. 
Kontakt: Pan Bazille.Tel: 06 3315 98 70
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OFERTY PRACY •  OFFRES D EMPLOIS
01 84 01 Firma stolarska poszukuje stolarza z dyplomem 
zawodowym. Doświadczenie: co najmniej 6 miesięcy. Wyma­
gane prawo jazdy. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie do 
negocjacji w zależności od doświadczenia (1.500 €). Kandyda­
tury oraz CV proszę wysyłać na adres: SA Humbert M. Didier 
244 av de San Severo 01000-Bourg en Bresse

02 84 06 Piekarnia-cukiernia zatrudnieni od zaraz piekarza 
z min 1-2 letnim stażem. Zakres obowiązków: wyrób, dzie­
lenie i pieczenie pieczywa różnego rodzaju, przygotowanie 
składników do dla pieczywa i ciastek. 35 godzin tygodniowo. 
Praca od 5.00 do 12.00. Wynagrodzenie miesięczne: 1700 € 
(ewolucyjne według umiejętności). Prosimy o kontakt telefo­
niczny: 04 92 92 93 56 lub 06 61 48 64 20.

03 84 93 Firma budowlana poszukuje wykwalifikowanego 
hydraulika z 5-10 letnim stażem. Wykonywanie prac sani­
tarnych, ogrzewanie, itp. Wymagane prawo jazdy. 35 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie: od 2.500 do 3.000 € oraz samo­
chód i dodatkowe ubezpieczenie. Kandydatury oraz CV proszę 
wysyłać e-mailem: kbelouachi.fsb@orange.fr
France Service Batiment.

04 8410 Piekarnia -  cukiernia poszukuje piekarza z 2-5 let­
nim stażem. Kandydat musi być zdolny do pracy samodziel­
nej oraz wykonywania różnego rodzaju zadań. 40 godzin 
w tygodniu -  praca w sobotę i w niedzielę. Wynagrodzenie 
miesięczne: od 1600 do 1800 € + premie + dodatkowe ubez­
pieczenie. Kontakt telefoniczny z Panem Goglin:
06 20 85 31 86. Proszę na rozmowę przynieść swoje (V.

05 84 13 Firma budowlana poszukuje wykwalifikowanego 
cieślę do montażu konstrukcji z drewna. Kandydat musi 
posiadać min 4 letni staż w stolarce tradycyjnej. Wymagany 
jest dyplom zawodowy. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodze­
nie do uzgodnienia podczas rozmowy kwalifikacyjnej. Kan­
dydatury oraz (V proszę wysyłać e mailem do Pana 0livier 
Estadieu; email: rh-sudest@chausson-materiaux.fr

06 84 75 Piekarnia-cukiernia poszukuje od zaraz piekarza z 
2-4 letnim stażem. Dyplom zawodowy. Przygotowanie piecz­
ywa. 39 godzin tyg. od 4.00 do 12.00. Niedziela i pon. wolne 
od pracy. 1900 €. Kandydatury oraz CV proszę wysyłać e- 
mailem: M. Aries Gommard; e-mail: b.pearl@live.fr

07 8413 Poszukujemy wykwalifikowanych murarza z co na­
jmniej 2 letnim stażem. Zakres obowiązków: prowadzenie re­
montów budynków, wykonywanie napraw podłóg i dachów. 
Praca również w sobotę rano. 35 godzin tygodniowo. Wyna­
grodzenie za godzinę 9,70 i. Kontakt telefoniczny z Panem 
Fallon, tel: 04 90 929511

08 84 14 Firma szklarska i wyrobów szklarskich poszukuje 
wykwalifikowanego malarza budowlanego z min. 5-8 letnim 
stażem. Wymagany dyplom zawodowy. Wykonywanie prac 
wewnętrznych. Praca przy powłokach, farbach, tapetach, 
podłogach... 39 godzin tygodniowo. Wymagane jest prawo 
jazdy. Wynagrodzenia miesięczne: od 1550 do 1700 C. Kandy­
datury e-mailem: do pana Frank Gourdeau J.G Peinture, 
e-mail: janique.gourdeau@dbmail.com

09 84 77 Zakład stolarski drewna i PCV poszukuje wykwali­
fikowanego cieślę z co najmniej 5 letnim stażem. Wymagany 
jest dyplom zawodowy. Zakres obowiązków: budowa struk­
tur tradycyjnych, montaż konstrukcji drewnianej na placach 
budowy. Wymagane jest prawo jazdy. 35 godzin tygodniowo. 
Wynagrodzenie miesięczne: 1500 i. Kandydatury oraz (V 
wysyłać e-mailem: Confort Habitat Renovation,
e-mail: conforthabitatrenovation@hotmail.com

10 84 17 Firma budująca domki jednorodzinne poszukuje 
3 murarzy posiadających dyplom zawodowy, z 2-3 letnim 
doświadczeniem. Bbudowa domków jednorodzinnych. 35 
godzin tyg. Wynagrodzenie za godzinę wg doświadczenia i 
stawki w budownictwie: 9,00 €. Kontakt telefoniczny z Pa­
nem ALFAQUIRI, tel: 06 58 33 47 35. Firma Acer.

11 84 20 Firma elektryczna poszukuje elektryka z dyplomem 
zawodowym oraz z 2-5 letnim doświadczeniem. Praca na 
nowych placach budowy lub wykonywanie prac renowa­
cyjnych. Wymagane jest prawo jazdy. 35 godzin tygodniowo. 
Wynagrodzenie miesięczne: od 2.000 do 2.500 i  + samochód 
i tel. komórkowy. Kandydatury oraz (V proszę wysyłać e- 
mailem do Pana Śtephane DEM0ULINS,
e-mail: eurl.omega@orange.fr

12 84 77 Firma meblarska poszukuje wykwalifikowa­
nego cieślę budowlanego z 5-10 letnim stażem. Zakres 
obowiązków: montaż listew przyściennych, drzwi, kuchni, 
szaf, podłóg. Wymagane prawo jazdy. 39 godzin tygodniowo. 
Wynagrodzenie: 2.200 € + kupony żywieniowe. Kandydatury 
oraz (V proszę wysyłać e-mailem do Pana Castelao, 
e-mail: contact@menuiserie-ami.fr

13 84 24 Firma budująca domki jednorodzinne poszukuje 
posadzkarza szefa zespołu do nadzoru ekipy przeważnie na 
nowych placach budowy. 39 godzin tygodniowo. Wynagro­
dzenie do negocjacji. Kontakt telefoniczny z Panią Delphine, 
tel: 06 48 02 67 58. Firma Antioche Construction.

14 84 27 Firma malarska i robot szklarskich poszukuje ma­
larza budowlanego z min. 5 letnim stażem. 35 godzin tyg.. 
Wynagrodzenie za godz.: 9,00 € (do negocjacji i według 
doświadczenia). Kandydatury oraz CV : Rayan-s 58 Le Cios 
Hagan 27800-Brionne, mail: sartrayan-s@hotmail.fr

15 84 77 Firma stolarska drewno/PCV poszukuje 2 stolarzy z 
dyplomem zawodowym dekarza lub stolarza i z min. 5 letnim 
stażem. Praca przy produkcji i montaż elementów konstrukcji 
tradycyjnych na nowych placach budowy lub przy remontach 
domków jednorodzinnych. 35 godzin tygodniowo + nadgo­
dziny. Wynagrodzenie: 1700 C. Kandydatury oraz CV proszę 
wysyłać do Pana Versault Le Rabot et LHerminette Les Ormes 
77150 St DENIS LES REBAIS. Tel: 0164 04 54 41

16 84 31 Firma malarska i robot szklarskich poszukuje od za­
raz malarza budowlanego z dyplomem zawodowym i z min. 2 
letnim doświadczeniem. Wymagane prawo jazdy oraz samo­
chód. 39 godzin tyg. 1.550,00 €. Kandydatury oraz CV : Pan 
Bousquet, Abf Habitat, mail: abf.habitat.gmail.com

17 84 31 Firma murarska poszukuje wykwalifikowanego mu­
rarza z dyplomem zawodowym i 2-5 letnim doświadczeniem. 
35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie: od 1.400 do 1.600 €. 
W celu umówienia się na rozmowę kwalifikacyjną prosimy o 
kontakt telefoniczny z Panem F. LAULAN, tel: 06 24 96 62 52, 
firma: OTour de la Maison

18 84 77 Firma instalacji elektrycznych poszukuje wykwa­
lifikowanego elektryka z min 5 letnim stażem do pracy na 
nowych budowach lub przy pracach renowacyjnych. Praca 
przy prądzie o wysokim napięciu. Wymagane jest prawo 
jazdy oraz samochód. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie 
miesięczne: od 1700 do 2500 i  Kandydatury oraz z CV: Pan 
Lionel RODIER MVL'NET, na adres: lrodier@mvinet.com

19 84 33 Firma zajmująca się obudową ścian i podłóg 
poszukuje wykwalifikowanego kafelkarza do kierownika 
zespołem i nadzorowania 2-4 robotników na przemysłowych 
placach budowy lub przy budownictwie mieszkaniowym. 
Prawo jazdy są obowiązkowe. 39 godzin tygodniowo. Wyna­
grodzenie miesięczne: od 1.700 do 1.900 i  + samochód. Pani 
Beatrice CLEMENT, firma BAT-AQUITAINE, tel: 05 57 69 59 22

20 84 38 Poszukujemy malarza budowlanego szefa zespołu z 
min 3 letnim doświadcz, na podobnym stanowisku do nadzo­
rowania ekipą 6-8 osobowa. Dyplom zawodowy oraz prawo 
jazdy. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie: 1.900 €. Kan­
dydatury oraz CV do Pana Stephane GALLAND na adres: Syner- 
gie Humanitaire Isere 7 rue J.H Fabre - 38300 Bourgoin Jallieu

218440 Poszukujemy wykwalifikowanego cieśle z dyplomem 
zawodowym. Remont konstrukcji szkieletowej, prace stolars­

kie, obróbka drewna. 35 godzin tyg. + 4 godziny dodatkowe. 
Wynagrodzenie do negocjacji wg doświadczenia. Kandyda­
tury oraz CV: BAMA SERVICES, 20 Rue Louis Blanc 40100-DAX 
lub: bamaservices@wanadoo.fr; tel: 05 58 98 70 90

22 84 78 Firma pokryć dachowych elementami poszukuje 
wykwalifikowanego hydraulika z min. 5-letnim stażem w 
renowacji. 39 godzin tygodniowo. 2000 i  + dodatek za nad­
godziny, posiłek, transport i dodatkowe ubezpieczenie. W 
celu umówienia się na rozmowę kwalifikacyjną prosimy o 
kontakt telefoniczny z Panem LESURTEL, tel: 01 30 45 09 80 
lub e-mailem: gagnebien.cie@wanadoo.fr

23 84 40 Firma malarska i robot szklarskich poszukuje malar­
za budowlanego z dyplomem zawodowym i z min. 5 letnim 
stażem do wykonywania prac wewnętrznych i zewnętrznych. 
Wymagane jest prawo jazdy oraz samochód. W celu umówie­
nia się na rozmowę prosimy o kontakt telefoniczny z Panem 
HIGOA, tel: 06 08 8653 95

24 84 40 Firma zajmująca się obudową ścian i podłóg 
poszukuje wykwalifikowanego kafelkarza z dyplomem zawo­
dowym i z min. 2 letnim stażem. Pracy na nowych placach 
budowy lub prowadzenie prac renowacyjnych. 35 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie do negocjacji podczas rozmowy 
kwalifikacyjnej. Kontakt: Pani FONTANA, tel: 05 58 09 0135

25 84 76 Firma malarska i robot szklarskich poszukuje 
wykwalifikowanego malarza budowlanego z dyplomem 
zawodowym lub ekwiwalentem dyplomu i z min. 2 letnim 
doświadczeniem. Wymagana jest dobra znajomość francus­
kiego. 35 godzin tyg. + 4 godziny dodatkowe. Wynagrodzenie 
za godzinę: od 9,71 do 10,46 i  + wyżywienie według miejsca 
budowy. Kandydatury oraz CV proszę wysyłać do Pana Lionel 
OUETEIL na adres: ARC EN CIEL 647 Rue Georges CLEMENCEAU 
76580 LE TRAIT; e-mail: arc-en-ciel.lq@wanadoo.fr

26 84 44 Firma murarska poszukuje wykwalifikowanego 
murarza z dyplomem zawodowym i z min. 2 letnim stażem 
do pracy na nowych placach budowy. 35 godzin tygodniowo. 
Wynagrodzenie do negocjacji podczas rozmowy kwalifikacyj­
nej. Kontakt: Pan J.P Francheteau; tel: 02 40 21 23 37

27 84 45 Firma poszukuje kafelkarza -  fajansistę z 1-2 letnim 
stażem. Zakres obowiązków: układanie kafelek w kuchniach i 
łazienkach, montaż elementów w kuchniach i łazienkach. 35 
godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne podczas roz­
mowy kwalifikacyjnej. Firma: Ets Ambiance Cuisine et bains. 
Kontakt: Pan GORGU ET, tel: 06 85 5716 30

28 84 91 Firma elektryczna poszukuje elektryka budowlane­
go z dyplomem zawodowym i z min. 2 letnim stażem. Zakres 
obowiązków: instalacje i renowacja urządzeń elektrycznych. 
Kandydat musi być zdolny do pracy samodzielnej. 25 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne 1.550,00 €. Kontakt: 
Ste EGP. Pani VAILLANT, tel: 01 69 63 2710

29 84 49 Piekarnia -  cukiernia poszukuje piekarza z dyplo­
mem zawodowym. Akceptujemy początkujących. 35 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie za godzinę: od 9 do 11 €. Kan­
dydatury oraz CV proszę wysyłać pocztowo do Pani GAUTHIER 
Stephanie, 7 Bid Guy CH0UTEAU 49300-CHOLET

30 84 50 Firma instalująca sprzętu grzewczego i klimatyzacji- 
poszukuje elektryka budowlanego z min. rocznym stażem do 
pracy na nowych placach budowy lub do prac renowacyjnych. 
Wymagane jest prawo jazdy oraz samochód. 35 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie za godzinę: 9,10 € (ewolu­
cyjne według kompetencji). Kontakt: Ets CHENE BLANC. Pani 
GR00S, tel: 02 33 58 69 04

31 84 91 Firma murarska poszukuje wykwalifikowanego 
stolarza z co najmniej 2 letnim stażem do pracy na placach 
budowy w trakcie remontu. Zdolność do samodzielnej pracy 
i w warsztacie. Samochód służbowy do dyspozycji. 39 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne: 2.140,00 i. Kan­
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dydatury proszę wysyłać do Pani Veira, SAS NICOLLE ZAC Le 
Tremblay 10 Rue du Bois de la Remise 91480-Varennes Jarcy

32 84 51 Firma murarska poszukuje wykwalifikowanego hy­
draulika z co najmniej 2 letnim stażem. Zakres obowiązków: 
wykonywanie wszystkich prac hydraulicznych na budowie 
w ramach remontu. Wymagane jest prawo jazdy. 35 godzin 
tygodniowo. Stawka godzinowa pracy: od 9 do 12.50 €. W celu 
umówienia się na rozmowę kwalifikacyjną prosimy o kontakt 
telefoniczny z Panią Cardot, tel: 03 26 47 3141

33 84 57 Firma malarska i robot szklarskich poszukuje od 
zaraz hydraulika sanitarnego z 3-10 letnim stażem. Instalacje 
sanitarne, naprawy. 35 godzin tygodniowo. Stawka godzi­
nowa: 9,00 €. Kandydatury oraz (V proszę wysyłać e-mailem: 
csuin.allperfectgroupaorange.fr

34 84 92 Firma specjalizująca się w pokryciach dachowych 
poszukuje hydraulika z min. 3-letnim stażem w renowacji. 
Naprawy wszelkiego rodzaju, hydrauliczne i kanalizacyjne, 
spawanie miedzi i jeśli to możliwe stali. Umiejętność pre­
zencji i utrzymywanie dobrego kontaktu z klientem. 39 god­
zin tygodniowo. Wynagrodzenie: od 1.800 do 2.200 netto + 
premie. Kontakt: M. NALENNE, tel: 0147 691129

35 84 60 Firma stolarska drewno/P(V poszukuje stolarza z co 
najmniej rocznym doświadczeniem. Udział w budowie stoisk 
na imprezy, wystawy, targi... 35 godzin tygodniowo + nad­
godziny. Stawka godzinowa :11 € (do uzgodnienia). Kontakt: 
STAND LEPINE, tel: 03 44 88 27 95 lub 06 09 02 7218

36 84 62 Firma malarska i robot szklarskich poszukuje ma­
larza budowlanego z 1-2 letnim stażem do pracy na nowych 
placach budowy lub do prac renowacyjnych. Wyjazdy do pracy 
każdego ranka z siedziby firmy na budowę. 35 godzin tygod­
niowo. Za godzinę: 9,14 € + dodatki i nadgodziny. Pani lub 
Pana M0CH0N, 23 Rue Leon BLUM 62590-0IGNIES

37 84 93 Firma instalująca sprzęt grzewczy i klimatyzacyjny 
poszukuje hydraulika z 3 letnim doświadczeniem. Zdolny do 
pracy samodzielnej na placach budowy gdzie prowadzone są 
renowacje. 39 godzin tygodniowo. 2.200 i. Kandydatury oraz 
(V proszę wysyłać e mailem do Pana Fabrice Guenoun, na 
adres: fguenoun@societeprofil.com

28 84 66 Firma murarska zatrudni od zaraz wykwalifikowa­
nego murarza z min. 3-7 letnim stażem. Znajomość czytania 
planu domu jednorodzinnego oraz prace samodzielne. 39 
godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne: od 1.600 do
1.750 €. Kontakt: Pani Vieux, tel: 06 79 30 27 60

dwutygodnik

i nauka
ca

za granicą
www.pracainauka.pl

Poszukuję pracy w branży: 
PRZEMYSŁ-FABRYKI
- 37 latek, monter instalacji budowlanych, 
szukam pracy w zawodzie spawacz-ślusarz tig i 
elektryczny, posiadam aktualne certyfikaty TUV i 
inne, tel. 0048-668-784698
- 45 lat, ślusarz-spawacz C02, spawanie elektryc­
zne, uprawnienia na suwnice llls, prawo jazdy kat. 
BT, brak znajomości języka, tel. 0048-693-032963

OPIEKA
-45 latka podejmie pracę jako opiekunka, gospo­
sia domowa, sprzątanie, zmywanie itp., od zaraz, 
tel. 0048-691-661285
- 47 latka, technik biurowy, III rok na studiach - 
germanistyka, tel. 0048-796-896277, 
0048-792-790147
- Opiekunka osób starszych, dzieci, poprowadzę 
dom w rodzinie polskojęzycznej, z zamieszka­
niem, tel. 0048-608-741824

39 84 68 Piekarnia -  cukiernia zatrudni od zaraz piekarza z 
dyplomem zawodowym. Co najmniej 3 lata doświadczenia w 
celu przygotowania produktów piekarskich zgodnie z zasa­
dami higieny i bezpieczeństwa żywności. 39 godzin tygod­
niowo. Wynagrodzenie za godzinę: 9,00 € (ewolucyjne wg 
umiejętności). Kontakt: Pan Jabane. Tel: 06 66 04 45 02

40 84 94 Firma zajmująca się obudową ścian i podłóg poszukuje 
montera z dyplomem zawodowym i z min. 10 letnim stażem. 
35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne: 1.500 € 
do negocjacji według umiejętności i doświadczenia. Kandyda­
tury oraz CV proszę wysyłać e-mailem do Pana Thierry HAGUE- 
NIER, na adres: thierryisihaguenier.com

418469 Firma elektryczna poszukuje elektryka budowlanego 
z dyplomem zawodowym oraz z dużym doświadczeniem zdo­
bytym podczas wielu latach praktyki zawodowej. 39 godzin 
tygodniowo. Wynagrodzenie za godzinę: od 10 do 12 €. Kan­
dydatury oraz (V proszę wysyłać e-mailem do Pani Isabelle 
DUPART, na adres: amauddupart@hotmail.com

42 84 96 Firma specjalizująca się w pracach gipsiarskich 
poszukuje wykwalifikowanego malarza do malowania 
wewnętrznego pomieszczeń w nowym budownictwie. Wyma­
gane jest prawo jazdy. 39 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie 
za godzinę: 9,00 i (ewolucyjne w zależności od umiejętności). 
Kandydatury oraz CV proszę wysyłać na adres: Sari Esteves 
Freres M. PERRET 87 Imp. Fernand PELLOUTIER 96400 VILLE 
FRANCHEsurSAONE

43 84 73 Firma poszukuje wykwalifikowanego malarza z 
dyplomem zawodowym i min. z 2 letnim stażem w malars­
twie. Zakres obowiązków: malowanie wnętrz budynków, 
tapetowanie na budowach w trakcie remontu. Wymagane 
jest prawo jazdy. Samochód służbowy do dyspozycji. 35 god­
zin tygodniowo. Wynagrodzenie za godzinę: 9,00 € (ewolu­
cyjne w zależności od umiejętności). W celu umówienia się 
na rozmowę kwalifikacyjną prosimy o kontakt telefoniczny z 
Panem BELLOT MAUROZ, tel: 04 79 75 04 96

44 84 73 Poszukujemy stolarza instalatora z dyplomem zawo­
dowym oraz z min. 5 letnim stażem. Wymagane prawo jazdy. 
Samochód służbowy do dyspozycji. 35 godzin tygodniowo. 
Wynagrodzenie miesięczne: od 1.500 do 2.000 € (ewolucyjne 
w zależności od umiejętności). Kandydatury oraz ( V : Pan de 
MATTEIS, email: x.imbert@free.fr

45 84 74 Firma elektryczna zatrudni od zaraz kompetentnego 
elektryka budowlanego z dyplomem zawodowym oraz z 3 
letnim stażem. Kandydat musi być dokładny, punktualny i

BUDOWNICTWO
- 27 latek, murarz-tynkarz, umiejętność muro­
wania, szalowania, zbrojenia, dobra znajomość 
rysunku budowlanego, prawo jazdy kat. B,
tel. 0048-601-041480
- 28 latek, operator walca, uprawnienia na walca, 
koparkę jednonaczyniową i koparko-ładowarkę, 
tel. 0048-508-048030
- 52 letni ślusarz, podejmę pracę w Bordeaux jako 
pomocnik murarza lub przy remontach dróg, 
e-mail: madzia4587@op.pl
- podejmę pracę za granicą w budownictwie, 
prace wykończeniowe wnętrz, np. płyty g/k, może 
być też brygada 3 osobowa na konkretne zlece­
nie, tel. 0048-698-224377

POZOSTAŁE BRANŻE
- 45 latek, technolog drewna, znajomość maszyn 
stolarskich, chętnie podejmę pracę w zawodzie, 
poważne oferty, nie znam języka,
tel. 0048-726-543204
- 48 letni introligator, rzemieślnik-czeladnik, 
prawy ręczne, tel. 0048-723-419471
- 49 letni blacharz samochodowy, długi staż, 
bez nałogu, samodzielny, także inne zawody, 
budowa, magazyny, hurtownie, hotele,
tel. 0048-503-021506

zdolny do pracy samodzielnej. Możliwe wyjazdy służbowe. 
Wynagrodzenie miesięczne: od 1.600 do 1.800 f. W celu 
umówienia się na rozmowę kwalifikacyjną prosimy o kontakt 
telefoniczny z Panem Claude Decoux, tel: 06 08 64 54 63

46 84 83 Firma murarska zatrudni od zaraz bardzo 
doświadczonego murarza z 5 letnim stażem zdolnego do 
wykonywania wszelkich prac murarskich i pracy samodziel­
nej. 38 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie miesięczne: od
1.750 do 2.000 €. Kandydatury oraz CV wysyłać e-mailem do 
Pana Claude SINTES, na adres: btpsintes@aol.com

47 84 85 Firma murarska zatrudni od zaraz bardzo 
doświadczonego murarza (wymagane min. 10 lat stażu) 
do wykonywania tradycyjnych robót murarskich: montaż, 
odlewy, pokrycia dachowe na nowych placach budowy oraz 
prace renowacyjne. Wymagane prawo jazdy oraz samochód 
osobowy. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie wg kom­
petencji + dodatek 10,00 €. Pan Cailleux. Ets Cailleux E. Sari.

48 84 84 Sklep budowlany poszukuje sprzedawcę lub sprze­
dawczyni płytek z 3 letnim doświadczeniem. 35 godzin 
tygodniowo. Praca od 7.00 do 14.00 i od 12.30 do 19.30. 
Wynagrodzenie miesięczne: 1.405 €. M. Fusier BricomaN ZAC 
Croix de Noves 2 44 Rue Antonin ARTAUD 84000-AVIGN0N, lub 
e- mailem na adres: mgo1006@bricoman.fr

49 84 89 Firma elektryczna zatrudni od zaraz elektryka 
budowlanego do wykonywania instalacji i serwisowania w 
lokalach handlowych. Prawo jazdy, dyplom zawodowy oraz 
min 2-3 letni staż. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie za 
godzinę: 10,50 € według doświadczenia + koszty przejazdu. 
Kandydatury oraz z CV: reveniaud.philippe@wanadoo.fr

50 84 57 Firma murarska zatrudni od zaraz wykwalifikowa­
nego murarza z min. 5 letnim doświadczeniem. Budowa 
budynków, supermarketów. Wyjazdy służbowe pojazdami 
firmowymi. 35 godzin tygodniowo. Wynagrodzenie (do nego­
cjacji): od 1.600 do 2.000 €. W celu umówienia się na rozmowę 
kwalifikacyjną prosimy o kontakt telefoniczny z Panem Alain 
AKKULAK, tel: 03 87 05 70 94 lub 06 82 34 37 65

51 84 33 Firma instalacji wodno-gazowych zatrudni od 
zaraz wykwalifikowanego hydraulika z min. 2 letnim 
doświadczeniem. Dokonywanie szybkich napraw w domach 
prywatnych, usuwanie usterek związanych z wyciekami wody 
wewnętrzne lub na zewnętrz, naprawy sanitarne, diagnos­
tyka awarii, rozliczenia. Samochód służbowy firmy. 35 god­
zin tygodniowo. 1.300 € netto. Kontakt tel. z Panem LAVIE. 
Depannages Express. Tei: 05 56 37 00 37

- rzeźnik 50 lat, 10 lat pracy, rozbiór wieprzowy, 1 
rok we Francji, bez nałogu, podejmę pracę okre­
sowo na 4 miesiące, od zaraz,
tel. 0048-669-340905
- szukam pracy jako robotnik drogowy, operator 
walca drogowego, tel. 0048-663-131707

KAŻDA PRACA
- 26 latek, średnie, doświadczenie w brukarstwie i 
ogrodnictwie, nieudokumentowane,
tel. 0048-695-620329
- 29 latek, średnie, rolnik, technik, poszukuję pracy 
w winnicy, 3,5 letnie doświadczenie w Szwajcarii, 
prawo jazdy kat. A,B,T, tel. 0048-501 -158523
- 30 letni blacharz samochodowy, pracowity, ucz­
ciwy, odpowiedzialny, bez nałogów, szuka pracy, 
tel. 0048-783-580283
- 32 letni ślusarz, podejmę każdą pracę, od zaraz, 
wiele lat pracowałem jako ślusarz, a także pomoc­
nik murarza, prawo jazdy kat. B,
tel. 0048-661-790957
- 35 latek, piekarz, pracowity, uczciwy, silny, dys­
pozycyjny, tel. 0048-504-638765
- 38 latek, zawód społeczno-prawny, średnie, 
pracowałem za granicą, prawo jazdy kat. ABT, 
wózek widłowy, od zaraz i na długo, przemysł/ 
fabryki, budownictwo, rolnictwo/ogrodnictwo, 
tel. 0048-692-859075.
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Annonces UHótellerie Internationale
56 84 LU Spółka restauracji w  W ielkim  Księstw ie 
Luksemburgu poszukuje od zaraz z okazji przyszłego 
otwarcia restauracja francusko-włoska w mieście 
Luksemburg : dyrektora, szefa i drugiego kuchar­
za, m aitre d'hótel, chef de rang, hostese, bar­
mana. Wynagrodzenie zależnie od kompetencji 
i dośw iadczenia. Możliwość zakwaterowania. 
Kontakt: od poniedziałku do piątku w godzinach 
otwarcia, te l : 00 352 40 96 96 lub proszę wysyłać 
kandydatury oraz CV e -m a ilem : info@carpini.lu

57 84 LU Zatrudnimy od zaraz zmotywowanego 
kelnera lub kelnerkę. Dobra w iedza na tem at w in. La 
Grappe d '0r 7 Rue du Luxembourg L-6450 Echternach 
info aauportoro i.lu  T e l: 00 352 720188

59 84 LU Restauracja Chiggeri w mieście Luksem­
burg poszukuje kucharza zespołu który wcześniej 
pracował w restauracji wyróżnionej gw iazdką do 
stworzenia nowej koncepcji gastronom icznej. Kan­
dydat musi być kreatywny aby, stworzyć menu pod 
nadzorem szefa. Poszukujemy również kucharza do 
naszej brasserie. Pomoc w kwestii m ieszkaniowej. 
Tel: 00 352 691 46 58 29 lub proszę wysyłać kandyda­
tu ry  oraz CV e m a ile m : chiggeri@pt.lu

60 84 BE Nowa restauracja gastronom iczna w Bruk­
seli zatrudni nowy zespół (z referencjam i): drugi ku­
charz, chef de rang, młodszego kelnera, sommeliera. 
K o n ta k t: 00 32 477 88 27 75

61 84 BE Duża brasserie -  restauracja w  Brukseli

poszukuje od zaraz szefa kuchni i drugiego kucharza 
do dyspozycji od zaraz. Restauracja otwarta cały 
tydzień. Zespół 6 osobowy. Urozmaicone menu. 250 
nakryć dziennie. M ila atmosfera pracy. Dni wolne do 
wyboru. Możliwość zakwaterowania. Kontakt: 00 32 
475 23 57 78 lub proszę wysyłać kandydatury oraz C\l 
e -m a ilem : blanchart.th ierry@ gmail.com

62 84 BE Restauracja "La Regalade"w prowincji 
Luksemburgu poszukuje poważnych osób, kom pe­
tentnych i zm otywowanych: chef de rang, młodszego 
kelnera. Możliwość zakwaterowania. M ila atmosfera 
rodzinna. Proszę wysyłać kandydatury oraz CV ze 
zdjęcie na a d re s : La Regalade Burewee 26 B-6700 
Toernich-Arlon lub e -m a ilem : laregalade@skynet.be

63 84 CH Restauracja rodzinna w regionie Lau- 
sanne poszukuje kucharza z co najmniej 3 letnim  
dośw iadczeniem. Możliwość zakwaterowania. Wy­
nagrodzenie : 4.100 Fr szwajcarskich.
T e l: 00 41 24 45314 89, au-gaulois@bluewin.ch

64 84 CH Górski hotel-restauracja (Portes du soleil) 
poszukuje od zaraz pizzaiolo, kucharzy, pokojówki 
lub pokojowcy, doświadczonych kelnerów lub kelne­
rek. Kandydatury oraz C V : info@le-chaudron.ch

65 84 CH Restauracja brasserie usytuowana 15 km od 
Genewy poszukuje na 9 m iesięcy doświadczonego 
kucharza zespołu, drugiego kucharza, sommeliera 
do dyspozycji od zaraz. Nie ma możliwości zakwa­
terowania. Samochód konieczny. Wymagane refe­

rencje. Dobre wynagrodzenie. Kandydatury oraz CV 
proszę wysyłać e -m a ilem : m ickael6@bluw in.ch
66 84 UK Restauracja na północy od Londynu 
poszukuje dośw iadczonego i zm otywowanego dru­
giego kucharza. Chez JEROME te l : 00 44 1582 603 
310, strona in te rne tow a: www.chezjerome.co.uk

67 84 UK Restauracja francuska w  Anglii poszukuje 
od zaraz kelnerów lub kelnerek, kucharza zespołu 
i drugiego kucharza. K o n ta k t: T e l: 00 44 1284 760 
623, e m a i l : info@maisonbleue.co.uk

68 84 GUERNESEY - Restauracja z kuchnią francuską 
poszukuje kucharza zespołu, zastępcę szefa kuchni i 
kelnerów. Możliwość zakwaterowania. Kandydatury 
oraz C V : armelleanddean@ hotmail.com

69 84 USA Bistro francusko belg ijskie w  Washing­
ton ie poszukuje wykwalifikowanego i wszechs­
tronnego kucharza zespołu. Wymagane jest bardzo 
dobra znajomość produktów oraz techn ik gastrono­
micznej. Zarządzanie zamówień i kontrola żywności. 
Wymagane są referencje i dobra znajomość ang ie ls­
kiego. Kandydatury oraz C V : daudio@etvoiladc.com

70 84 D Hotel z francuska restauracja gastronom ic­
zna usytuowany 20 km od Heidelberg, nie daleko 
granicy francuskiej poszukuje szefa kuchni, zastępcę 
szefa kuchni, kucharza zespołu. Znajomość niem iec­
kiego. Pomoc w  poszukiwaniu m ieszkania. A trak­
cyjne wynagrodzenie, www.zum goldenlam m .de 
info-lam m@ t-online.de

Nowości i osiągnięcia w medycynie
hciałbym  przedstaw ić w  serii krótkich i dostępnych artykułów  
nowości i osiągnięcia w  medycynie w  ostatnich latach. 
T rudno  więc nie zacząć od ogrom nego postępu nauki, które 

zostały uhonorow ane nagrodam i N obla i znalazły ju ż  szerokie zas­
tosowanie w  praktyce. D zisiaj od n ich rozpocznę.
W  roku 2008 uhonorow ane zostały trzy  osoby, w  tym  dwoje z 
Francji : Franęoise Barre-Sinoussi i Luc M ontagn ier pracujący w 
Instytucie Pasteura w  Paryżu za prace poświęcone wirusowi SID A . 
O d  1981 roku kiedy po raz pierwszy chorobę wykryto zaczęto prace 
naukowe, które pozw oliły wyizolować w irusa w  1984 roku. A k tual­
nie choruje na nią około 1 % populacji światowej. D zięki dalszym 
osiągnięciom  w  walce z  tą  choroba w drożono postępow anie zapo­
biegawcze i terapeutyczne. D ostępne leczenie ham uje chorobę, ale 
dziś idziem y dalej. Prace nad szczepionką są bardzo zawansowane. 
O sta tn ie  doniesienia naukow ców  w łoskich są bardzo obiecujące. 
Trzecia, osoba, która otrzym ata nagrodę w  2008 roku byl H orald  
Z u r H ausen  za wykrycie papilom a w irusa odpow iedzialnego przede 
w szystkim  za raka szyjki macicy u kobiet. W yizolowanie typów  tego 
wirusa, których jes t ponad 120 pozwoliło na znalezienie tych, które 
sa, odpow iedzialne za now otw ory i otw orzyły drogę do w yproduko­
w ania szczepionki. D ziś wiemy, że w  99,7 % w irus jes t obecny w  raku 
szyjki macicy. N iestety  jes t on obecny w  60-80 % populacji światowej 
i należy do najczęstszych zakażeń przenoszonych drogą płciowa. Po 
20 latach od tego odkrycia na szczęście szczepionka jest dostępna od 
2006 roku. D zięki niej jeśli szczepim y około 70 % populacji m ożem y 
w yelim inować raka szyjki macicy na który  um iera jeszcze we Francji 
1000 kobiet rocznie.
W  roku 2009 nagroda przypada trzem  naukow com  am erykańskim  : 
E lisabeth  Blackbum , Calol G reiderow i i Jack Szostakowi za odkry­
cie telom erów  usytuowanych na końcach chrom osom ów, które o d ­
pow iedzialne sa z jednej strony za procs starzenia sie a z drugiej strony
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sa odpow iedzialne w  85 % za rozwój now otw orów  u ludzi. O dkrycie 
to  na razie ścisłe naukowe otw iera drogę, choć wydaje się d ługa do 
zaham ow ania starzenia się, a przez odpow iednie postępow anie do 
w alki z  rakiem.
N agroda N obla w  2010 roku uhonorow ano ojcu zapłodnienia 
zew nątrz ustrojowego Brytyjczykowi R obert C . Edwardsowi. 
D zięki m etodzie In  vitro, czyli zapłodnieniu kom orki jajowej p lem ­
nikiem  poza ustrojem  m atki i przeniesieniem  do macicy w  pie­
rw szym  stadium  rozwoju zarodka. 25 lipca 1978 przyszła na świat 
Luisa Braum . D zis 32 letnia kobieta zyjaca szczesliwie jako m atka 
i żona. P ierw szym  dzieckiem  urodzonym  w  ten  sposób we Francji 
była A m and ina  w  roku 1982. O d  tego czasu m etoda ta  jako lecze­
nie niepłodności znalazła miejsce na całym  świecie. W e Francji jest 
około 120 ośrodków  zajm ujących się tą  m etodą leczenia. Również 
około 200 w  C hinach , 60 w  Egipcie, 15 w  Jordani i a w  2007 roku 
dzięki tej m etodzie urodziło  się pierwsze dziecko w  M auretani. 
M etoda ta  budziła i nadal budzi dyskusje etyczne w  w ielu krajach, 
ale progres nauki poszedł daleko. D ziś m ożem y zapłodnić pobrane 
i uprzednio  zam rożone jajeczka pobrane od kobiety a nie zam ra- 
zac ju z  zapłodnione embriony. To znaczy, że teraz nie m a potrzeby 
zapładniać w szystkich pobranych jajeczek i zam rażać em briony . 
O tw iera  to  drogę dla rodzin, które dotychczas m iały zastrzeżenia 
etyczne, co sie stanie z przechow ywanym i zarodkam i. M eto d a  ta jes t 
ju ż  stosow ana w  kilku krajach świata. P ierw sze tą m etodą urodzone 
dzieci we Francji to  bliźniaki Jerem y i Karen urodzone pod  koniec 
ubiegłego roku w  szpitalu uniw ersyteckim  A ntoine-B eclere w  C la- 
m art pod Paryżem .

Następnym razem napiszę o najnowszych postępach w leczeniu 
chirurgicznym

D r Andrzej Pawlak

mailto:info@carpini.lu
mailto:chiggeri@pt.lu
mailto:blanchart.thierry@gmail.com
mailto:laregalade@skynet.be
mailto:au-gaulois@bluewin.ch
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mailto:mickael6@bluwin.ch
http://www.chezjerome.co.uk
mailto:info@maisonbleue.co.uk
mailto:armelleanddean@hotmail.com
mailto:daudio@etvoiladc.com
http://www.zumgoldenlamm.de
mailto:info-lamm@t-online.de
http://www.wirtualnafrancja.com


N O W Y  G A B I N E T
Ginekologiczno - położniczy 

Dr M e d . A n d rze j PAWLAK

79  Av. du  G en era l LECLERC 
7 5 0 1 4  PARIS 

m° A lesia

( m ó w im y  p o  p o ls k u )  
Tel. : O l  43 35 39  60

14 FEVRIER 2011 - SAINT VALENTIN
V en te  p ro m o tio n n e lle  de B ijoux Fantaisie, 

C rista l et d ivers  
P articu lie rs, revendeurs, m agasins

TARIF GROSSISTE
Associations, Com ites d e n tre p r ise s  

M agasins-revendeurs

P a r is ,  R e g io n  p a r is ie n n e ,  P r o v in c e  (mówimy po polsku) 
Tel. 06 32 55 49 25 vente.specialise@yahoo.fr

Docteur Yolande Zarzycki 
c h ir u r g ie n - d e n t is t e
4 5 ,  ru e  d u  C a ire  - 7 5 0 0 2  P aris  

T e l.: 01 42 33 30 58 • 06  85 70 61 09

Dentystka polska
Specjalista od dzieci, leczy też dorosłych

D r M a r io la  T u lis z k ie w ic z  
T e l.: 06  43 98  83 66  - 09  81 83 30  58  

Akceptuje CMU AME

Adresses utiles
S e c t io n  Co n s u l a ir e  d e  l'A m b a s s a d e  d e  P o l o g n e  

Horaires d'ouverture du Consulat:
Lun., mar. jeudi, ven .: 8h30-13h30, mer. 12h30-17h00 Pon.,wt., czw., p ią tek: 8:30-13:30, w srode 12:30-17:00 
Service visas: Lun., ven .: 8h30-13h30, mer. 12:30-17h00 W izy: pon., piątek 8h30-13h30 środa : 12:30-17:00. 

_________________ 5, rue Talleyrand - 75007 Paris - Te l: 01 43 17 34 22 • Fax: 01 43 17 34 34__________________

CCIPF

A m b a s s a d e  d e  P o l o g n e  A P a r is  

1, rue Talleyrand - 75007 Paris 
T e l: 01 43 17 34 05 • Fax: 01 43 17 35 07 
R e p r e s e n t a t io n  P e r m a n e n t e  d e  l a  R e p u b l io u e  

d e  P o l o g n e  a u p r Es d e  l'0CDE 
136, rue de Longchamps - 75016 Paris 

Tel.: 01 56 28 57 60 

C h a m b r e  d e  C o m m e r c e  &  d ' I n d u s t r ie  P o l o n a is e  en  F r a n c e  

25, rue Taitbout - 75002 Paris 
Tel.: 01 40 22 99 20 • Fax: 01 40 22 94 42 

kontakt@ccipf.org

OFFICE NATIONAL POLONAIS DU TOURISME 
9, rue de la Paix - 75002 Paris 

T e l.: 01 42 44 19 04 Fax : 01 42 97 52 25 
Bureaux ouvert du lundi au vendredi de 9 h a 16 h 

www.pologne.travel • info.fr@ pologne.travel

C e n t r e  s c ie n t ie ió u e  d e  l 'A c a d e m i e  P o l o n a is e  d e s  S c ie n c e s  

74, rue Lauriston - 75116 Paris 
Tel: 01 56 9018 35 

11-15, rue Lamande - 75017 Paris 
Te l: 01 53 06 69 00

Eco le  P o l o n a is e  

11-15, r u e  L a m a n d e  - 75017 P a r is  -  T e l : 01 42 28 66 38

T r a n s p o r t  F u n e r a i r e s  F r a n c e  - P o l o g n e  

P o m p e s  F u n e b r e s  A s s is t a n c e  I n t e r n a t io n a l e  

T e l .  02 31 78 25 93 - F a x : 02 31 74 32 45 
P o l s k i Z a k ł a d  P o g r z e b o w y  Co n c o r d ia  

P o m p e s  F u n Eb r e s  -  T r a n s p o r t  I n t e r n a t io n a l  
T e l . : 0048 34 362 71 57 - f a x : 0048 34 366 54 22

A v o c a t s  ( m ó w i m y  p o  P o l s k u )

M a itre  M a rta  C ichosz 
61, av. de la G randę A rm ee - 75016 Paris 

T e l. : 01 45 66 00 56 - 06 03 10 45 87 
M a itre  C la ire  d i C rescenzo 

21, Bd Henri IV -75004  Paris 
T e l. : 01 46 22 21 14 ou 06 80 43 8 21 9  

M a itre  M a łg o rza ta  LAURICHESSE 
11, B id  de Sebastopo l - 75001 PARIS 

K o m .: 06 89 51 01 23 - Fax : 01 80 27 00 9611

C h a m p a g n e  
S e l e c t io n  o f f ic ie l l e  P o l o n a is e

Jackowiak - Rondeau
26, rue St Martin - Pargny-les-Reims 

te l.: 03 26 49 20 25 - Fax: 03 26 49 22 36 
www.champagne-jackowiak-rondeau.com

Młoda, dyplomowana kobieta udzieli niedrogich korepetycji z języka francus­
kiego, wszystkie poziomy; gramatyka, konwersacje, słownictwo. Magdalena 

: 06 32 06 46 70 lub 01 83 56 93 14 - magdapq§yahoo.fr

Co n s u l a t  G E n ć r a l  d e  Ly o n  

79, rue Crillon - 69006 Lyon 
Tel: 04 78 93 14 85-Fax: 04 37 51 12 36 

C o n s u l a t  G e n e r a l  d e  L ille  

45, bd Carnot - 59800 Lille 
Tel: 03 201441 81 ♦ Fax: 03 201446 50 

L ib r a ir ie  P o l o n a is e  d e  P a r is  

123, bid St-Germain - 75006 Paris 
Te l.: 01 43 26 04 42«Fax: 01 40 51 08 82

DELIKATESY POLSKIE 

NOWY SKLEP POLSKI 
72, rue Felix Faure - 927000 Colombes 

Gare "Les Valees" (par Gare Saint Lazare)
06 6067 06 93

C •  C O M M E  E N  P O L O G N E  •  D e l ik a t e s y  

9, rue Pierre Ginier - 75018 Paris 
Tel.: 01 44 70 9881-066067 06 93

P o l s k i S k l e p  S a m o o b s ł u g o w y  P E T R U S  

9, rue Chevreul - 75011 Paris 
Tel./Fax: 01 43 671692 
www.petrus-sklep.com 

Ja c k y  A s s o c ia t io n  -  P O L S K I S K L E P  

7, rue Rene Boulanger - 75010 Paris M° Republique 
Tel.: 01 42 3863 20-06 62 75 50 06

S k l e p  P o l s k i MAN0REK 
156 Rue Oberkampf 75011-PARIS 11°
M Menilmontant- Tel 01 43 55 86 44

GINEKOLOGIA - POŁOŻNICTWO ( M ó w im y  p o  p o l s k u ) 

Dr Med. Andrzej PAWLAK 
79 Av. du General LECLERC - 75014 PARIS 

Tel.: 01 43 35 39 60 
STOMATOLOGIA - LEKARZE ( M ó w im y  p o  p o l s k u ) 

GABINET ORTODONCJA dla dzieci i dorosłych 
Dr. Ewa MAZANEK 

41 av de la Societe des Nations 
77144 Montevrain - Val dEurope (RER A)

Tel.: 01 60 03 06 06 
Dr Danuta Baranowicz - Schouker 

Chirurgien-dentiste 
33, rue Poissonniere - 75002 Paris - 01 42 33 60 31 

Chirurgien Dentiste Mme J. ZARZYCKI 
45, rue du Caire - PARIS 2° - Te l.: 01 42 33 30 58 

Tel.: 01 42 33 30 58 • 06 85 70 61 09

A s s u r a n c e s  -  U b e z p i e c z e n i a  

Ly d ia  RUBIO A X A  A s s u r a n c e s  

Agent Ubezpieczeniowy 
13, rue Trebois - 92300 Levallois Perret 

Tel.: 01 42 70 77 62 - 06 64 37 04 43 
Swiss Life ( m ó w im y  p o  p o l s k u )

14, Residence du Lac - 95880 Enghien-les-Bains 
T e l: 01 39 64 38 36 ou 06 73 47 94 20 
grazyna.fernandes.ag@swisslife.fr

C o l i s  F r a n c e - P o l o g n e  P o l s k a - F r a n c j a  

06 60 6706 93 
0142 3863 20 06 62 75 50 06
+ (48)600 800 808 06 73 91 12 04

T ł u m a c z k a  p r z y s ię g ł a  B a r b a r a  C Z U B IN S K I  

10, rue Fernand Leger - 28300 MAINVILLIERS 
Tel.: 02 37 21 52 38-06  75 22 31 04

U bezpieczenia Czaso w e  (3 ,5,8,15,22,30,60 lub 90 dn i)
NA WYWOŹ DEFINITYW NY SAMOCHODU 
Te l: 01 47 03 90 02 ou 06 09 02 8417

poniedz. - piątek od 8:00 do 18:00 • (soboty - niedziele na RDV)

BON D'ABONNEMENT A DZIEŃ DOBRY
a decouper ou a photocopier

Monsieur (Pan) Q  Madame (Pani) Q  Mademoiselle (Panna) Q

Nom..................................................................Prenom.....................................................
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DZIEŃ DOBRY 12numeros€38,50 
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D z i e ń  D o b r y  - 240, rue de Rivoli - 75001 Paris - m etro: Concorde
Consulat de Pologne a Paris Consulat de Pologne a Lille Consulat de Pologne a Lyon

5, rue Talleyrand - 75007 Paris - m° lnvalides 45, bd Carnot ■ 59800 Lille 79, rue Crillon - 69006 Lyon

F e d e r a t io n  d e  la  P o lo n ia  d e  F ra n c e  
F e d e r a c ja  P o lo n i i  F r a n c u s k ie j  

3 U I B  20 rue Legendre -  75017 Paris 
Te l.:+33(6) 32 27 77 60 

www.poloniadefrance.asso.fr

Jacky Association - POLSKI SKLEP 
7, rue Rene Boulanger - 75010 Paris 

m°Republique

POLSKI SKLEP PETRUS 
9, rue Chevreul - 75011 Paris nfNation  

te l.: 0143671792

NOWY SKLEP POLSKI

72, rue Felix Faure - 927000 Colombes 
Gare "Les Valees" (par Gare Saint Lazare) 06 60 67 06 93

BAN0UEBCP MILLENIUM 
1, rue Camille Pelletan- 93600 Aulnay sous Bois

EC0LE P0L0NAISE 
11-15, rue Lamande - 75017 Paris - Tel: 0142 28 66 38

LIBRAIRIE P0L0NAISE DE PARIS 
123, Bd St Germain - 75006 Paris - m° Odeon

O C O M M E  EN POLOGNE*
9, rue Pierre Ginier - 75018 Paris 

m° La Fourche ou PI. de Clichy 
T e l:01 44709881 - 0660670693

SKLEP POLSKI MANOREK 
156 Rue Oberkampf 75011-PARIS 11°
M° Menilmontant- Tel 0143 55 86 44

MAISON DE LA POLONIA DE FRANCE 
DOM POLONII - ESPACE LUMIERE 

64, rue Denis Papin - 62110 HENIN BEAUMONT 
www.maisondelapolonia.com 

Tel. 03 21 49 20 92 - Fax: 03 21 13 80 31

Centre Scientifique 
de 1'Academie Polonaise de Paris 

74, rue Lauriston, Paris 16° - m° Boissiere

KOSCIOLSt Charles 
5, rue de Paris - 93340Joinville Le Pont

EGLISE DE ST. LEU - ST. GILLES 
84, rue Sadi Carnot - 93170 Bagnolet

PARAFIE - MISJE KATOLICKIE MSZE ŚWIĘTE
KOŚCIÓŁ SAINT CHARLES 

Msze Święte po polsku o godz. 11:00 
odprawia 

ks. Krzysztof JANUSZ 
w pierwsza niedziele miesiaca.

5, rue de Paris 94340 Joinville RERA Joinville Le Pont 
Następna Msza Święte w niedzielę 5 kwietnia o 11:00 

Inform acja. B. Provost: 01 48 83 09 88

PARAFIA pw. Sw. GENOWEFY 
18, rue Claude Lorrain - 75016 Paris 

tel./fax:01 45 20 51 47- Msze Św. w niedzielę i święta: 9.30,
11.30,18.00 - w dni powszednie: godz. 18.00

POLSKA MISJA KATOLICKA W ST DENIS 
Kościół St Denis de 1'Estree 

300 m przed Bazylika de St-Denis (Metro: St-Denis 
Basilique)

Ks. Roman Wrocławski - 01 48 29 32 08 
Msze Święte w niedziele i św ię ta: godz. 9.30

PUNKTY DUSZPASTERSKIE PMK

LAFERTE SOUS JOUARRE (77)
Ks. Tadeusz Kardyś 

16, Impasse Maciet, 77100 Meaux 
te l. : 09 50 51 99 45 oraz 06 23 2910 22 

(e-mail: kardys@free.fr) 
SOISSONS (02)

Rue de Vic sur Aisne - Chapelle St Crepin: 
w II i IV niedz. miesiąca: 11.30

PONT SAINTE MAXENCE (60)
Kościół Parafialny 
w Pont de Maxence 

w 3 sobotę miesiąca: godz. 18.30

MEAUX(77)
Kaplica Sainte Genevieve 

12, rue de laVisitation 
w I niedz. miesiąca: 9.00 

- w III niedz. miesiąca: 11.30

ST MAXIMIN pod CREIL (60)
Kościół Parafialny St Maximin 

w I niedz. miesiąca: 11.00

Katecheza w Meaux:
La Ferte i Saint Maximin

PARAFIA N.D. DE LA MISERICORDE 
48 a, rue de la Fremondiere - 44220 COUERON 

(12 km a l'ouest de NANTES) Tel.: 06 83 58 69 46 
Messes le dimanche a 10 h 00

DUSZPASTERSTWO AKADEMICKIE I RODZIN «DAR» 
KAPLICA NIEPOKALANEGO POCZĘCIA N.M.P.

52, avenue Laplace - 94110 Arceuil 
RER B stacja Laplace,

11 min. od Katedry Notre Dame 
Tel. fa x : 01 491215 30 

Msze Św. w w niedzielę i świętaa: 9.00 i 11.30 
Katecheza w niedzielę w roku szkolnym: 10.30

POLSKA MISJA KATOLICKA 
Dammarie les Lys 

Parafia Podwyższenia Krzyża Św.
81, rue Adrien Chatelin- 77190 Dammarie les Lys 

Ks. Bogusław Brzyś (Tel.: 01 60 69 66 06) 
Msze Święte w niedzielę i św ię ta: 11.30

LIESSEND POD LAON (02)
Pielgrzymka Polska w 3 niedzielę maja (16.05.2010)

REIMS (51): Kaplica Soeurs de Marie Immaculee 
Home Saint-Louis - 2, rue Noel 

w II i IV niedzielę miesiąca: 9.30 
PASSEL pod NOYON (60)

Kościół Parafialny w Passel - 
w III niedz. miesiąca: 9.00

PARAFIA PW. ST. LEU - ST. GILLES 
84, rue Sadi Carnot - 93170 Bagnolet 

te l./fax: 01 43 62 91 69 
Msze Święte w niedzielę i św ię t: godz. 12.30

PARAFIE MISJI KATOLICKIEJ W REGIONIE CENTRE 
Ks. Stanisław Kata - tel. 02 38 80 00 66

• Orleans - Kaplica Sw. Józefa, 4, rue Robert de Courtenay,
w niedzielę i święta: godz. 11:00

• Tours - Kościół Sw. Pawła will niedziele miesiąca o 15:00
• Le Mans - Kaplica Sióstr Miłosierdzia,

14, rue de la Paille - w II niedzielę miesiąca o 15:00 
• Montargis- Kościół Ste Therese de 1'EnfantJesus 
59 bis, rue Roger Salengro - w I niedz. miesiąca 15:00 

• Gien - Kościół Ste Jeanne d'Arc, place du Chateau - w IV niedz. o 15:00

KAPLICA SAINT JOSEPH 
53, rue de la Republique - 95-Montigny Les Cormeilles 

Msze Święte w niedzielę o godz. 9.30 
Msze po francusku

KOŚCIÓŁ SAINT MARTIN 
27 Grandę Rue - 95-Montigny Les Cormeilles 

Msze Święte w niedzielę o godz. 11.00 
Msze po francusku 

ks. P io tr Andrzejewski 
Tel. 01 39 97 64 85 - F ax : 01 39 78 31 75

Bocian Express
Wasze paczki i p rzesyłki

dostarczone w ciągu 2 do 7 dni
(Polska południowa)

Poleć samolotem bez bagażu
2 punk ty  zdawan ia  paczek (7 dni w tygodn iu ) 

w Paryżu i w Co lom bes  - t e l . : 0 6  6 0  6 7  0 6  9 3
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POLSKI SKLEP 
Jacky Association

Tylko u nas! Wszystko, co dobre i tanie prosto z Polski! 
Zbieramy też odzież dla Domów Dziecka w Polsce 

7, rue Rene-Boulanger, 75010 PARIS 
Tel. 01 42 38 63 20 / 06 62 75 50 06 

otwarte od port. do p ią tku  (12:00-20:00) 
w  soboty - niedziele (12:00 -18:00)

B I L E T Y  S A M O L O T O W E  I A U T O K A R O W E  - P A C Z K I , P R Z E S Y Ł K I
7  r a z y  w  t y g o d n i u

do wszystkich miast w Polsce ^

a
>1 : O l  4 4  6 9  3 0  8 0  - 01 4 0  2 0  0 0  

2 5 2 ;rru e d e R fv o V i 75001 P aris - m° C o n co rd e

€W P&ĄP
czynne 7 dni 
w tygodniu

Wyjazdy z 37 miast Francji,
przez cały tydzień, do 124 m ia st w  P o lsce

(str. 12 i  13)

Czas to pieniądz!
Ptacąc kartą bankow ą otrzym ają  Państw o b ilety  natychm iast 

przez e-m ail, faks lub pocztą  n astępn ego  dnia.

K O N T A K T : 01 47 03 90 02 lub 01 47 03 90 00

L E B A R A  M o b ile  p r o p o n u je  a t ra k c y jn ą  o fe r tę !
K o n ie c  d ro g ic h , m ie s ię c z n y c h  a b o n a m e n tó w .
T era z  p ła c ic ie  je d y n ie  z a  p o łą c z e n ia  i z a  n ic  w ię c e j.  m o b i l e
Kupując kartę SIM za 10€ otrzym ają Państwo:
- natychmiastowe przyznanie numeru + 7,50 €  na komunikację 
Następne doładowania są za jedyn ie  5 €  - 10 € - 2 0  € - 3 0  €
Oto kilka przykładów:

FRANCJA POLSKA POLSKA
Na numery stacjonarne Na numery stacjonarne Na numery komórkowe 

lub komórkowe
133 minuty 221 minut 105 minut
200 m inut 332 minuty 157 minut

(1) + 250 darniowych m inut przez 1 tydzień po opłaty aktywacji, gdy drugi korespondent posiada kartę SIM Lebara
(2) + 500 darmowych m inut na tych samych warunkach.
G d zie  m ożna kupić kartę S IM  ?
• Codziennie od 8 ° do 18 °° w biurze AFPE "Dzień Dobry" - 240, rue de Rivoli - 75001 PARIS
• Korespondencyjnie za 11,50 € (wliczone są koszty wysyłki).
Zam ówienie na zakup karty można złożyć u A.F.P.E. 240 Rue de Rivoli, 75001 Paris

Rozmowy 
z Karty SIM LEBARA 
z FRANCJI
Doładowania za 20 € (1) 
Doładowania za 30 € (2)

• T ipsy

m
• Kosm etyka

wm 1 • H enna
Jujl
j j W u

• M an icu re  • P edicure

y  /  j?
■

• Z a b ie g i na tw arz /  /
i deko lt

• O czyszczan ie
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Tel.: 06 15 92 41 65
deysy2004@wp.pl

Barbara CZUBINSKI
TŁUMfiCZKfi PRZYSIĘGŁA

TRfiDUCTRICE - IN TER PR ETE  
(POLONfilS - FRftNCfilS)
10, RUE Fernand LEGER 

28300 Mf<MVILLIERS 
Tel. : 02 37 21 52 38 
Fax : 09 59 97 52 38 

mobile : 06 75 22 31 04  
e-mail: barbara.czubinski@gmail.com

BIOENERGOTERAPEUTA
D r D a n u ta  B a ra n o w ic z  - S c h o u k e r  

C h iru rg ie n -d e n t is te
33, rue Poissonniere 75002 Paris- 

M° Bonne NouvelleZ06»CZ Y o u f iU
A N D R Z E J  N IE C K U L A  

T e l .  0 6  9 9  1 6  5 5  0 6

O l  4 2  3 3  6 0  3 1  - 0 6  2 0  2 5  0 8  1 5
(mówimy po polsku)

NOUVEAU - NOW OŚĆ
P a r is -W a r sz a w a -Z a m o ść

SANS CHANGEMENT DE BUS (BEZ PRZESIADKI) 
Departs de Paris les lundi-jeudi-samedi 

Odjazdy z Paryża: poniedz.-czwartki-soboty

12:30 PARIS 10:00
15:30 LILLE 7:30
17:30 BRUXELLES 6:00
18:30 ANTWERPEN 5:00
20:00 EINDHOVEN 4:00
06:20 POZNAN 16:45
07:50 KONIN 15:00
09:20 LODZ 13:15
11:50 WARSZAWA 10:35
13:50 RADOM 8:30
14:50 PUŁAWY 7:20
15:40 LUBLIN 6:20
16:40 CHEŁM 5:00
17:10 KRASNYSTAW 4:30
17:40 ZAMOSC 4:00

Departs de Pologne les mardi-jeudi-samedi 
Odjazdy z Polski: wtorki-czwartki-soboty 

BUREAU ouvert du lundi au vendredi 10h00-18h00 
BIURO otwarte od poniedz. do piątku 10:00-18:00 
240, rue de Rivoli (fond de la cour - w podwórzu) 

75001 Paris - metro Concorde 
Czas to p ie n ią d z!

Płacąc kartą bankową otrzymają Państwo bilety natych­
miast przez e-mail, faks lub pocztą następnego dnia. 

KONTAKT: 01 47 03 90 02 lub Ol 47 03 90 00

Maitre 
Claire di Crescenzo

fidwokat mówiqcy po polsku

u p rze jm ie  in fo rm u je  
o n o w ym  ad resie

21, Bd Henri IV - 75004 Paris
T el.: (00 33) 01 46 22 21 14 
Tel.: (00 33 )06  80 43 82 19 
Fax : (00 33) 01 46 22 21 24

TELEPHONEZ 
MOINS CHER 
EN POLOGNE

1530 m inutes pour 15 €uro  
726 m inutes pour 7,50 €uro

V a l id it e  6  m o is  
a p re s  la  p re m ie re  c o n n e x io n  

Ces cartes sont disponibles 
au Bureau A.F.P.E. "Dzień Dobry" 
240, rue de Rivoli - 75001 Paris 

m etro : CONCORDE 
ou par correspondance:

- Joindre un cheque 
+ enveloppe timbree a votre adresse

mailto:deysy2004@wp.pl
mailto:barbara.czubinski@gmail.com


S k l e p  p o l s k i  • B o u t i ą u e  p o l o n a i s e
M A N O R E K

2 0  la t d o ś w ia d c z e n ia  * 2 0  a n s  d 'e x p e r ie n c e
N A J W I Ę K S Z Y  W Y B Ó R  W Ę D L IN  I W Ó D E K  W  P A R Y Ż U  !

LE  P L U S  G R A N D  C H O IX  A  PAR IS D E  C H A R C U T E R I E S  E T  D E  V O D K A S  
1 56, ru e  O b e r k a m p f  - 75011 - P a ris  - m ° M e n ilm o n ta n t  (a 50  m)

O d  w to rk u  d o s o b o t y  10:00 - 19:30 • N ie d z ie la  10:00- 14:00 * T e l . : O l 43  55 8 6  44

PRZEPROWADZKI - PRZEWÓZ PACZEK FRANCJA - POLSKA 
TRANSPORT TOWARÓW Z POLSKI NA ZAMÓWIENIE

P oznań - Konin - Łódź - W arszaw a - Siedlce - B iałystok  -  Olsztyn i okolice

Tel.: + (33) 06 73 91 12 04 + (48 )600 800 808

¥
SwissLife

UBEZPIECZENIA PO POLSKO
G ra ż y n a  L u b ic z-F e rn a n d e s

14, Residence du Lac BP 27 - 95880 Enghien Les Bains 
Tel: Ol 39 64 38 36 / 06 73 47 94 20 Fax : Ol 34 1 7 43 51 
N Orias 07007704 - E-mail : grazyna.fernandes.ag@swisslife.fr 

KOMPLETNA OBSŁUGA KLIENTA PO POLSKU

WSZELKIE UBEZPIECZENIA OSÓB I FIRM : Samochodowe 
ze stażem z Polski, mienie, OC, zdrowie, NW, lokaty, renty...
Dojazd pociągiem _ |  Kierunek Pontoise z Gare du Nord : Stacja Enghien les Bains.

Z dworca : zostać na peronie idąc w  lewo, po wyjściu w prawo ulicą General de Gaulle m inąć Monoprix i pod n° 52 bis, 
przejściem między domami, do końca i w  lewo pasaż pod arkadami.
Biuro za wejściem n° 14 do rezydencji.

A 15 w  kierunku Cergy Pontoise, zjazd n° 2 - Argenteuil Orgemont prawym pasem na Epinay 
i prosto 14 św iateł do jeziora w  Enghien. Na końcu jeziora w  lewo i w  prawo na parking kasyna na poziom B 
i wyjście Rue General de Gaulle - centre ville). Na GPS wpisać "3 Avenue de Ceinture".

NOWY GABINET 
O R T O D O N C J A

Leczen ie dz iec i i dorosłych

Dr. Ewa M AZAN EK  
Orthodontiste

Diplómee de la faculte de Lyon I

41 av de la Societe des Nations 
77144 MONTEVRAIN - VAL D'EUROPE 

(RERA)

T e l . : 01 60 03 06 06

N I E D R O G A  
F IR M A  P O G R Z E B O W A  
F R A N C U S K O - P O L S K A

Sprowadzanie ciała i pogrzeby 24 godz/24 
Szybka interwencja na terenie całej Francji

P O M P E S F U N E B R E S  
A S S I S T A N C E  I N T E R N A T I O N A L E

Koszty: trumna (lub urna), formalności, transport 
2 400 € TTC 

Pogrzeb we Francji : 1 100 € TTC 
Tel. 02 31 85 23 66 - mówimy po polsku 
02 31 78 25 93 - mówimy po francusku 

Fax: 02 31 34 98 93

Do zobaczenia

ASSURANCES TEM POR AIRES POUR TOUS VEHICULES
d 'u n  p o id s  in ferie ur a 3 500 kg (Autos - C am ionn e tte s - Rem orques)

U B E Z P I E C Z E N I A  C Z A S O W E  N A  W S Z Y S T K I E  P O J A Z D Y
p o niżej 3 500 kg (Sam och ody - Fu rgo n etk i - Przyczepy)

3 jours/dni =80€ 22 jours/dni = 140 €
5 jours/dni =93 € 30 jours/dni = 158 €
8 jours/dni = 100 € 60 jours/dni = 254 €
15 jours/dni = 115 € 90 jours/dni = 350 €

POUR TOUS VĆHICULES D UN POIDS SUP6RIEUR a 3 500 kg 
(TRACTEURS ROUTIERS - CAM IO NS ■ REMOROUES) NOUS CONSULTER

egri
Potrzebne dokumenty: Oryginalny dowod rejestracyjny + Prawo jazdy 

2 4 0 , ru e  d e  R iv o li 75001  P a ris  • 01 47  03  9 0  0 0  • 01 47  0 3  9 0  02
(RDC - cour, parter w podwórzu) metro: Concorde 

BIURO CZYNNE : poniedz. - p iątek od 10:30-18:00)
W soboty od 11:30 do 12:00 jedyn ie na um ów ione spotkanie 

2 pierwsze n iedzie le  m iesiąca od 9:30 do 12:30 jedyn ie  na um ów ione spotkan ie 06 09 02 84 17

f id w o k a t
Marta CICHOSZ

61 ( av. de la Grandę firmee 
75016 Paris 

Przyjmuje 
tylko na umówione spotkanie

Tel.: 01 45 66 00 56  
06 03 10 45 87

PUBLICITE - PETITES ANNONCES : 01 47 03 90 00 - 01 47 03 90 02

POMOC KOMPUTEROW A - NAPRAW A, 
PROGRAMOW ANIE, USUWANIE WIRUSÓW, 

ODZYSKIWANIE DANYCH, INSTALACJA INTERNETU 
T e l.: 06 23 50 88 99- silv ir@ vp.p l

H A N D LO W C Y  - RZEM IEŚLNICY  
W olne zaw ody - Założyciele  firm

Zlecajcie księgow ość fachow com
Bardzo dok ładne  za rządzanie  in fo rm atyczne  

Uchroni to Was od wszelkich problemów administracyjnych
Tel.: 01 69 46 41 84 • Fax: 01 69 46 98 06 

komórkowy: 06 08 00 48 76

P I E R W S Z Y  P O L S K I  S K L E P  
SAMOOBSŁUGOWY ZE SNACKIEM 
E P I C E R I E  F IN E  P O L O N A I S E  
A V E C  U N  E S P A C E  G O U R M A N D

s n a m i
SERW U JEM Y na m ie jscu  : P ie rog i, 
zupy, d an ia  p o lsk ie , sa ła tk i, 
k a n a p k i, z a p ie k a n k i, c iasta .

ADRES: 9 rue Pierre GINIER - 75018 PARIS 
M e tro : la Fourche lub Place de Clichy

T e l . : 06 60 67 06 93 • 01 44 70 98 81
S it e : com m eenpo logne.fr

Czynny: od wtorku do soboty: godz. 11-20 • niedziela : 11-15 
PONIEDZIAŁEK-ZAMKNIĘTE

DOJAZD: między 50 i 52 numerem Av. de Clichy skręcić w ulicę Pierre Ginier 
(do sklepu 50 m)

1
<£ Avenue de Clichy

s o .
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NOWY POLSKI SKLEP
EP ICER IE  P O L O N A IS E .  D E L IK A T E S Y  P O LS K IE

P r o p o n u je m y  s z e ro k i a s o r t y m e n t  n a jle p s z y c h  p o ls k ic h  
p r o d u k tó w  n a  f r a n c u s k im  r y n k u :  W ę d lin y , n a b ia ł ,  c ia s ta ,  
ry b y ,  a lk o h o le ,  p r z y p r a w y ,  s ło d y c z e , g a z e ty .

A T R A K C Y JN E  C E N Y  (na hasło "Polska "10% zniżki)
72, rue Felix Faure -  92700 Colombes 

5 minut od Gare Saint-Lazare, stacja" LES VALLĆES" 
Czynny: poniedz. - sobota 11.00 -19.30 (bez przerwy) 

Tel. : 06 60 67 06 93 - ZAPRASZAMY

PETRUS POLSKI SKLEP 
SAMOOBSŁUGOWY
Największy wybór - Najwyższa jakość i najniższe cen y  

9, rue  C h e v r e u l  - 75011 Paris - m e t ro  : N a t io n  
T e l . / F a x  : 01  4 3  6 7  16  9 2

www.petrus-sklep.com
lundi au vendred i 10:00 - 19:00 • sam edi 10:00 - 18:00

M iędzy  ni 260 a 262 Bou levard Vo lta ire, sk rę c ić  na rue de Monłreuil, po lem  pierwsza w lew o : rue Chevreu l 
Le m ercredi rem ise de 5 % sur tous les prix avec nocturne jusqu'a 20h00

mailto:grazyna.fernandes.ag@swisslife.fr
mailto:silvir@vp.pl
http://www.petrus-sklep.com

